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PREFACE T0 FASCICLE TWO

Some three years have lapsed since work on Fascicle One of this project
began in earnest, Comments and critiques (both positive and negative) have
been encouraging, and wil] help in the overall Improvement of this and sub-
sequent fascicles and editions, Although time for further intensive study
has been limited, two works have come to my attention that greatly improve
our perspective on the influence of Malaysian (particularly that of Brunef)
on Tagalog and other Philippine languages, namely that of Gonda and of Wolff
on Sanskrit and Malay loanwords in the Philippines. This necessitates the
Introduction of two more abbreviations concerning sources: .

1 Gonda. 1 book (Sanskrit in Indonesia)
W Wolff. 1 article (on Malay influence in Tagalog).

One abbreviation used in Fascicle One was inadvertently overlooked,
namely Ph for Philippine, anu chree more are being introduced:
idm an idiom
pos possibly
Han Hanunoo (a Mangyan language spoken in southern Mindoro, which
has become a critical witness in several regards)

A1l of these changes are incorporated in a revised page xiii, enclosed here-
with. Thanks to comments of other scholars, corrections and additions to
the initial publication have become possible, and are here included ag pages
Riv-xv,

Efforts to simp1ify etymological and bibliographical information have
resulted in a codification that has proven difficult to decipher for some
readers. I ask both their forbearance and advice so that together we can
achieve a format that will satisfy linguist and layman alike--1if such a
goal 1s indeed achievabie.

Comments and queries about this study should be directed to:

Dr. R. David Zorc

School of Australian Linguistics
Darwin Community College

P.0. Batchelor, N.T. 579}
Australia

Orders for copies of this publication should be addressed to:

Bro. Andrew Gonzalez, FSC
President .

De La Salle University

240" Taftt Avenue

Manila

Republic of the Philippines

xi1 (a)



COMPREHENSIVE LIST OF ABBREVIATIONS AND SYMBOLS USEL I THIS BOOK

A Researched by Dahl
adj adjective
Akl Aklanon
B Researched by Blust
Bik Naga Biko!
Bk Bikol dialect(s)
Bon Bontok
Bs  Bisayan dialect(s)
c ~esearched by Charles
-~ alveolo-palatal affricate [&]
*c alveolo-palatal stop in PAN
Ceb Cebuano
cf:  confer with, see
Ch  Chinese
CPh  Central Philippine
D Researchad by Dempwolff
s %) Retroflex ¢ in PAN
Dgt Casiguran Dumagat
e mid-front vowel in Tg, Ml
€  pepet vowel in M1, In, WBM
*e pepet vowel in PAN, PPH
e.g. for example '
Eng English -
1 feminine gender
F Researched by INL
- Fig figurative (use),
. G Researched by Yap
*Q velar fricative in PAN, PP
- Gad Gaddang (or) 6a'dang
- H Hispanismos in e) Tagala
Han Hanunoo
Hi1 Hiligaynon
Hok Hokkien Chinese
I Researched by Gonda
Ib  Iban (Sea Dayak)
Ibg Ibanag
idm idiom(atic)
ITY  Zlokano
In  (an) Indonesian language
intj interjection
Itb Itbayaten
Itw Itawis
- Ivt  Ivatan y
J alveolo-palatal affricate [J]
et back-palatal stop in PAN, PPH
Jv  Javanese '
- Kal Kalamian
Kpm  Kapampangan

1
-+

L
m
M
Mar
Mex
M
Msk
n

N
B
NPh
p
PAN
PCP
Ph
PHF
PHN
PIN
pl
PMJ
Png
PNP
pos
PPH
PSP
PWI

Sbl

59
Skt
s~L

SPh

velar 1 in Aklanon
voiceiess 1 in Formosan
Researched by Lopez
masculine gender
Researched by Manuel
Maranao

Mexican

Malay, Malaysian

Mansaka

noun, nominal

Researched by Nothofer
Nota Bene, note

Northern Philippine
Researched by Panganiban
Proto Austronesian

Proto Central Philippine
Philippine(s)

Proto Hesperonesian-Formosan

Proto Hesperonesian
Proto Indonesian

plural

Proto Malayo-Jdavanic
Pangasinan

Proto Northern Philippine
possibly

Proto Philippine

Proto Suuthern Philippine
Proto Western Indonesian
Researched by Sneddon
Sambal (usually Botolan)
singular

Sanskri®

Samar-Leyte, Waray

slang

Southern Luzon devetopment
Spanish

Southern Philippine
stative

Researched by isuchida
Tagalog

Tausug

verb

vulgar

Researched by Wolff
Western Bukidnon Manobo
something/someone
Researched by Dyen
Researched by Zore

Please consult Tables 1.4,
information about the use o

and the introduction (pp.
f symbols and abbreviation

xiii (revised

11-x1) for more detailed
s in this study.
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ADDITIONS AND CORRECTIONS TO FASCICLE ONE
akdla' ‘'idea, notion' [<M] akal/ Arabic aqala ‘have intelligence' (W)]

5kat’ 'transplant’ [PPH *3kat (PZ) 'transport; transplant'; cf: I1k
akatin  (v) akkat, Mar akat 'transport']
aksaya 'waste(d)" [ <MI1/In < Skt ksaya- 'loss, decay, destruction (1))

admisyon 'admission' [Sp admision (H) / Eng admission]
~ agpana 'fitted, exact' [pos PPH *agpan) (P) [bamboo stpip--for fish nets],

agpangan (v, Ik agpan, Hil,Ceb agpan, with shift to fig meaning]
_agwds  [fish: mullet]  [PCP *agwas (PZ) [fish] Mugilidae; Bik,S-L agwas]
aldga'  'ward' [<Ml jaga 'be vigilant’ (IW); cf: Benggali jagi 'be
aiagaaq ‘take care of' wakeful'; Tg reflects an old a- prefix with ragular
mag-alaga' (v) shift of *d (<j) to 1] .

* alibugha* "Irresponsible’ [cf: old Jv paribhoga ‘enjoyment' ( <Skt) (IW)]

alipustd" '‘maltreated, [cf: old Jv pariprsta 'examined (<Skt) (TW)]

despised’ (NB: an older Ty meaning was 'to determine for one-
self'; the modern meaning has undergone considerable
semantic shift)

~alusitha’ ‘verification; [cf: old Jv alocita '‘proven' (IW) (< Skt alocita-

deposition' "‘considered')]
;asté, ‘cubit! [ <M1 hasta 'cubit' (IW) (<Skt hasta- "hand')]
- hasta ‘ 4
asta" ‘action; pose' = [cf: Jv asta 'to do (sald of persons of high rank)"
(IW) (< Skt hasta ‘hand')]
_bdgay ‘thing' 5 [ <M1 bagai 'variety' (<Tamil vakay 'kind, sori') (W)]

bago ‘before (conj) [Toan translation in this meaning of M1 baru (W)]

bahagya" 'scarcely, [ <M1 bahagia 'good-fortune' (PW) ( < Skt bhagya 'luck,
hardly' fortune', bhagyena 'luckily' (1)); the Tg meaning re-
presents a misunderstanding of some Ml expression or
exclamation] '

béﬁam, 'delay [PPH *balam (L) ‘delay, hinder' for/ M1 bélam 'dusk,
balamin (v) late' (W)]
" balakldot "northwest [ <M1 barat 'westerly winds' + laut 'sea' = ‘northwest
wind' monsoon' (W); the Tg form shows dissimilation of t to
k before 1]
balat 'skin' [SLz balat < PNP *beldt (7) 'skin'; cf: Kpm baldt,
- Ifugao bolat; not PPH *baGat (Z) 'banana']
balata 'vow' [cf: old Jv brata 'vow, religious practice' (< Skt

vrata- ‘religious practice, vow' (IW))]

bandi 'leased-land' [cf: Skt bhanda- ‘goods, wares' (I), M1 bénda 'thing
' of value', Sundanese banda 'propertv'; however there
1s no explanation of why Tg ends in -{ instead of -a’

bani 'persuade with [cf: old Jv bani, Skt vanl 'eloquent-speech' (Il)]
deceptive arguments'
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banst ‘tube; straw; [ <Ml bansi (W) 'flageolet' (< Skt vamsT "Flute');
bangsi' flute' not PHN *bansi(®) (DZ) 'tube; bamboo-flute']

banyaga ' ‘foreign(er)' [ <M1 béniaga 'trade(r)' ( < Indo-Portuguese veniaga
‘merchant' (W) cf: Skt vanijya (1)]

batas ‘courseway; [ <Ml batas '‘lTimit; bank' (W) < PHN *bates (DN) 'limit,
., Shortcut!' boundary, frontier'; not PHN *batas (LPZ) 'limit; law']
batas ‘'law; decree' '
batis ‘'spring; brook' [PHN *bates (DN) ‘1imit, boundary, frontier'; perhaps
with semantic shift since streams often delineate tri-
bal and/or geographical boundaries]

bfbi  [duck] . [PHN *bThi (D) 'duck' /or/ M1 bebek ‘duck' (W), with
Toss of final glottal stop as pronounced in M hebe ']
‘bidya ‘chord-stop' Lcf: Skt vedhya- [musical instrument] (IW)]
‘bInibini ‘young-lady' [ <Brunei M1 bini-bini ‘woman' (W)]
bingdt ‘'harelip' [ <Botolan Sb1 bupft (with switching of vowels) (Z)
< SLz *buyis (Z) "harelip'; Sbl, Png bupfs]
bfsa' ‘efficacy; [ <In bisa 'can, able' (W) { <Skt visa "intellect')
otency' (I); cf: Ib bisa 'strong, effective']
makabisa' ‘can'
mabisa' ‘venomous' Lef: old Jv bisa, wisa 'venom, poison® ( < Skt visa-
‘venom' (IW)); NB: Ml bisa ‘blood-poison']
bitana® "dragnet’ [cf: Skt vitana- 'canopy, cover, extension, deveiop-
, Mment' (I); old Jv witana 'covered hall']
bt | ,'good(ness )" ~ [cf: Skt bhiti- 'ornament' (I)]

bumuti (v) ‘to improve, become good'

mabuti 'good, well'

butfhin (adj) ‘gentTe and prudent; charming (fem)"
magpakabuti (v) 'to improve oneself, strive to be better'

kak! 'foot-movement' [ <M1 kaki (Z) < PAN kakey (CDZ) ‘foot']

NB: While Gonda offers many valuable insights into the Sanskrit provenance of
several hundred Ph words (all of which entered the Philippines 1ndirectly
through In or M1 languages), some of his etymoliogies are less probable than
genuine Austronesian sources. Thus, he relates Tg bagyo 'storm' to Skt vayu
“wind', but I agree with Blust that the Tg form comes from PHF *baGiuS. 5imi-
larly, he relates Tg baha' 'flood' to Skt vaha ‘stream, river', while PMP
*bahaq 1s well-attested in the meaning of 'flood'. Gonda's proposal that Tg
bala‘ 'threat' is related to Skt bala- ‘force' 1s less convincing than an
original PHF *bajaq 'communicate, impart' because of regular reflexes with
similar meanings throughout Ph, M1, In, and Formosan languages. 1 therefore
stand by the respective etymologies presented on pp. 33-34 of Fascicle One,
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ka. ‘'you (sq)' [PAN *ka (ABCPZ) "thou, you (sg)']

ka (archaic Tg enu- [PSP *ka (YZ) enumerative marker: Akl, Mar ka;
merative marker) pos PAN *ka- (ABZ) ordinal marker for numerals ]
sampung ka tao ‘'ten people’

ka- (1) 'companion, co-" LPSP *ka- (CZ) mutual prefix; Akl, Bik, Ceb ka-]
kasqkay ‘fellow passenger'
kasama ‘companion’

~ka- (2) (noun prefix) [PAN *ka- (CZ) noun prefix]

kaputol ‘piece (of)"

kabait  'kindness'

ka- (3) (intensive adj) [PCP *ka- (7) intensive-quality prefix]
© kaitim  'how black'®

kabait 'very kind'

ka - (4)f(past time) [PPH *ka- (CZ) past-time prefix]
kagabi 'last night’
kahapon 'yesterday"

ka- (5) (ordinal numeral) [Cf: Tg ika- < PAN *ka (ABZ) ordinal marker]
(i)katlo  'third"
(i)kaapat 'fourth'
ka--an . (noun affix) [PHN *ka--an (Z) noun circumfix; Akl ka--an, Ml ké--an]
kaputian ‘whiteness’
kagalitan 'anger'
kahirapan "hardship"'

ka (term of address [Cf: Tg kdka and kakd"]
‘kang o elders)

kaang (1) 'spread-apart [PCP *ka'dy (BLP) 'spread-apart (of Tegs); Ceb ka'an]
(legs, feet)' ~

kadng (2) 'large ear- [PCP *ka'dn (2) ‘earthen-jar'; Ak1, Ceb ka'an
then jar' ‘flowerpot ', probably related to *ka'an (1)]

kabd (n) 'premonition' [PCP/SLz *kebdh (PZ) 'nervous, frightened'; Ceb kubdh,
kaba (st.v) 'nervous' Bik, Kpm, Png kabd] :

kabag "yas pain(s)’ [PCP/§L£ *kal()bag)(yP) ‘gas-pain(s)'; Kpm kalbag,
' Ceb kabag; Png lebdg]
kabdg 'fryit-bat’ [PSP *kabég (LPZ) *large fruit-bat'; Ak1, Ceb kabug,

WBM kaveg, Mar kabeg; Tg < Kpm kabag]

kabd1 'talisman for [PAN *Kkaba (DLPSY) ‘thick-skin; invulnerable’;
invulnerability' cf: Ak] kabatan 'calloused; Ik kabal 'shield']

kabalyéro 'gentleman' [Sp caballero (H) ‘horseman; knight; gentleman']

kaban (1) 'trunk’ [PHN *kaban (BFLP) 'trunk, crate' Jor/ <Ml kéban (W)]
(2) ‘cavan (unit of measure = 25 gantas or 75 liters)’
kabanya 'cabin, hut' [Sp cabafia (H) 'hut, cabin']

kabéng 'multicolored’ [PSP *Kka(m)bany (PZ) ‘multi-colored, uneven (in
color); Akl, Ceb kaban, Mar kaban, Akl kamban]

kabdong 'coffin® [PCP *kaba'un (CPZ) ‘coffin'; Ak1, Kpm kaba'un]
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kabarét  'cabaret, [Eng cabaret ( < French) or Sp cabaret (H)]
kabarey dance-hall'

kabési 'shad-fish' [ PHN *kabas1 (BLP) [fish] 'shad'; M1 keébasi, Akl,
kabasi' I1k kabasi, Mar kabasi]
kabayo ‘'horse’ [Mex-Sp < Sp caballo (H) 'horse']

kabkgb (1) 'big-bite’ [SLz *kabkab (LP) 'bite; gnaw'; Kpm, Png kabkab]
manhgabkab / kabkabin (v)

kabkdb (2) 'scrape-off  [PPH *kab()kab (LZ) ‘'erode; exhume; dig-up'; cf:
(with teeth)' Ceb, Hil, S-L kabkab 'd1g~up, dredge, exhume',

kabkabfn (v) I1k kabkab kabakab 'unearth, exhume, dig-up’ ]
kabeséra ‘'head of table' [Sp cabecera (H) 'head (of bed or table);
kabiséra “capital city']
kahibi (1) [clam] [PPH *ka+bibi (LPZ) [clam; shell]; Ik kabibi;

(2) [sea-snail] S-L, Ceb bibi]
kabig 'pull to self [PSP *kab1g (LPZ) take--For oneself'; Bik, Ceb

follower!' kablg 'take-in'; WBM kabig 'recruit']
‘kabila' 'other-side’ [PAN *belaq (ADNY) ‘split' + ka- noun prefix]
kabinét ‘cupboard [Eng cabinet]
tabfsa 'headman, chief' [Sp cabeza (HP) 'head; chief, leader; capital']
kabisado ‘'memorized' [Ph-Sp cabeza (H) + -ado passive participle]

kabit ‘attach(ed)' .  [PHN *kab'it (BZ) 'hang on, cling-to; hook'; cf:
magkabit / ikabit (v) I1k kab'{t, Ceb kab'it 'hook (on to)']

kable ‘cable’ [Sp cable (H) 'cable']

kabling [patchouli herb] [PNP *kablfn (P) Pogostemon cablin aromatic herb
used as insect repellanty 1Tk, Kpm kablin]

‘kdbo 'corporal’ [Sp cabo (H) 'end, tip; headland; corporal']
kabunégro [sugar palm] [Sp cabo (H) 'tip' + negro, -a (H) 'black']
kabuté [edible mushroom] [SLz *kabutdy (PZ) [mushroom]]

kabuyaw [citrus tree] [SLz kabuyaw < PNP *kabuGaw [seedy Temon] Citrus
hystrix; I1k kabugaw, Png kabeléw, Kpm kabiyo]

kaka ‘'eldest uncle, [PAN *kaka' (ADLPSYZ) 'elder-sibling'; Sbl kgka :
. eldest aunt' Ib aka', Lampung kaka', M1 kakak; not Ch (P)]
kaka' ‘'eldest brother’

kakak ‘'cackling (hens)' [PHN *kakak (BL) ‘'cackle; laugh'; Ceb kakak, Jv kakak]
kakas ‘rub-off; abrasion' [PMP *kakas (BZ) ‘come-off/untie'; Ceb kakas

kakasin (v) 'detach', Mar kakas ‘untie']
kakaw [cacao tree] [Mex-Sp (< Aztec) cacao (H) 'cocoa' Theobroma cacao]
kakawate [shade tree] [Mex-Sp (< Aztec) cacahuate (HP) Gliricidia sepium]
kaki 'khaki' [sp caqui (H) / Eng khaki (clotn; color)( < Urdu)]
kaktus ‘'cactus' [Eng cactus; cf: Sp/Mex-Sp cacto, cactus (H)]
kada ‘each’ [Sp cada (H) 'each; every']
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kadkad ‘'spread-out, [PPH *kajkaj (PZ) 'spread-out, unfold'; cf: I1k

, unfolded’ kagkag 'to warm (x) in sun'; Tg bukadkad]
ikadkad (v)
kadéna 'chain' [Sp cadena (H) 'chain']

kadéna-de-amor [vine] [Sp cadena de amor (H) Antigonon leptopus, a small
leafy vine with small pink or white flowers' (W)]

kadét ‘cadet’ [Eng cadet; cf: Sp cadete]
kadl{t ‘incision’ [PCP *kaldit ‘cut, let blood'; cf: Bik kaldit 'Id';
kad1itaq (v) Tg karit, ITk kadit (P)]
pangadlit (n) 'surgical tool’
kagab? 'last night' [PSP *ka-Gab{'ih 'yesterday, last night' (PSZ);
cf: Tg gabi + ka- (past-time)]
kagalkal [sound of [PCP *k<ag>al+kal (P) (creaking-noise)]

loosely fitted joints]
magkagalkal (v)

kagang 'crawler (of crab)  [PPH *kaGan (LZ) 'crab; crawler of crab'; cf:
Itb kayan (crab)]

kagang 'hard and dry’ [PHN *kaGan, *keGan (CD) 'dry']

kagaskas (rustling- [PMP *kas+tkas (BDNY) + -aG- infix 'scratch';
sound) " ¢f: Tg kaskas]
kagdt 'bite' [PAN *kaGaC (ADLPTYZ) 'bite']
magkagat / kagatfn (yv) ' .
kdgaw [itchy-mite]l; ~ [PHF *kdaGaw (LPTZ) Sarcoptes scabiei, mite]

'germ, microbe’
kagkdg 'spread-out (wings)' [<Ilk kagkag; cf: Tg kadkad]
kagisk{s [friction-sound] [Cf: Tg kiskis + -aG- infix]

kdgon ‘pimp, procurer’ [PCP *kagun (LZ) 'sexual-activity'; cf: Masbatefio
kagun 'to masturbate']

kagudkod [grating-sound] [Cf: Tg kudkod + -aG- infix]

kagyos 'pigeon-pea’ [PCP *kagyus ‘(P) Cajanus cajan; possibly a loan from
another CPh language, cf: PPH *kaGyas, Kal kadyas,
Ik kardfs]

kaha 'box; cash-box' [Sp cajé (H) 'case, box']

kahapon "yesterday' [PCP *ka- (past-time) + hapun ‘afternoon’ (C2)]

kéhat) 'acridness’ [PCP *kahdat (Z) 'sharp, acrid flavor'; cf: Akl
makahat ‘acrid’ kadhat]

kahati' (1) 25 centavos' [CPh k<al>ahati' (PZ) ‘share-of, half'; cf: Akl,
(2) 'one-half' Hanunoo kahati' (<Tg), Ceb kalahati']

kahél [orange-tree] [Sp cajel (H) Citrus aurantium]

kahéra (f) 'cashier® [Sp cajero, -a (H) 'cashier; box-maker']
kahéro (m) :

kdhig (1) 'scratch-soil' [PHN *kahiG (BCLPZ) 'scratch (soil); rake b kair]
(2) 'incite roosters to fiyht'
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kahfsta ‘typesetter'

kahfta (1) ‘small-box'
< (2) "pill-box'

kahdk ‘to dip fingers
~into (liquid)'
kéhqg 'embarrassment’

kahog :'embarrassed"

kahdl 'bark (of dog

--welcoming)'

[Sp cajista (M) 'typesetter']

[Sp cajita (H) 'small-case, small-box',
diminutive of caja]

[PHN *kahuk (Z) 'dip-into and scoop-up/out';
cf: Ib kauk 'scoop-up (water)']

[PPH *kahuR (C) ‘mix, mingle; confuse']

[PPH kathdl (PZ) ‘bark (of dog)'; cf: Ceb hilhul,
Hil taghul, Ik ta‘'ol; contrast Tg tahdl 'warning
bark of dog']

'box, container; [Sp cajon (H) 'large-box, chest; drawer']

[PAN *kadSiw (ACDLNPTYZ) ‘tree, wood'; cf: Itb kayuh,

kahdn
drawer (of desk)'
kdhoy ~ *wood'
] []
punungkahny 'tree

kahoy-dalaga [shrub]
© Mussaenda sp.

kahulugan ‘'meaning'

"aild'  'unknown,

kept-secret'

magkaila' / ipagkaila’

kailan ‘when?’
kailan man "anytime,
, whenever'

magpakailan man
. 'forever and ever'

‘need,
Jnecessity'
kailanganin (v)
kailanganin (adj)

kaimfto [star-apple]
kayinito

kaimutan

kailangan

‘occiput,

tail-bone'

kain teat(ing)’
kumdin / kafnin (v)
magpakain / pakainin
magkafn

pagkain 'food"

kaing [woven bamboo
- bushel basket]

kafngin
_agriculture'

Ib kayu', Paiwan (Formosa) kasiw]

[Tg innovation; cf: kahoy ‘wood' + daldga 'young
girl of marriageable age']

[CPh innovation based on *ka--an collective-noun
affix + PHN *huluR 'to fall'; Cf: Tg hdlog]

[*ka- prefix + PHF *qila' (Z) 'note, like'; cf:
?k; fla' 'like, want', Ib ila' 'keep eye on']
v

[Possibly *ka- prefix + PPH *qijan (C) 'when?', cf:
Tholi kilon; but more probably under influence from
SLz languages (Sinauna kairan, Kpm kapilan) since all
other CPh Tanguages have separate forms for 'when
(past)?' vs 'when (future)?', e.g, Ceb kanus-a, AKI
kan-uh vs Ceb anus-a, Akl hin-unuh]

[SLz *ka'ildnan (Z) 'need, want'; cf: Sb1 kaildnan,
Kpm kaylanan; possibly a reshaping of PCP *kinahanlan
(Ak1 kinahantan, WBM kinehanlan) /or/ a reinterpreta-
tion of M1 ké(h)ilanan 'suffer the loss of, lose']

[Sp caimito (H) Chrysophyllum cainito]

[PNP *k<al>imit+an (Z) 'anus-area'; cf: Tg kimdt]

[PAN *ka'en (ACD&NPSTXZ% ‘eat'; Ceb ka'un, WBM ka'an,
Ami (Formosa) k<em>a'en

'to feed'
‘to eat continuously or repeatedly’

[PCP *pag+ka'en (Z) 'food'; Akl pagka'un]
[PCP *ka'fy (PZ) [woven-basket]; Ceb ka'{p]

‘slash and burn [PPH *ka'{nin (LPZ) 'slash and burn agriculture';

Ceb ka'inin, Mar kainin, Gaddang mékka'{yin]

magkatngin / kaingfnin (v)

kainginéro

(n)

[Ph-Sp coinage = Tg magkakaingin 'slash and burn
style farmer']
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kairél ‘watch-chain' [Sp cairel (H) 'watch-chain']
kayrel

kaft '‘conceal, deny [PPH *kaqit (C) 'sweep with leaf; scratch at ground
magkait / ipagkait (as fowl)', with semantic shift as in English 'to
sweep under the rug']

kal '1ime’ [Sp cal (H) ‘Time' (mineral)] :
kila tortoise-shell' [psp *kdva' (LPZ) 'shell of tortoise’, cf: Bik, s |
. kara 'tortoise-sh 11", Mar kara'o'o 'tortoise-
beetle' /or/ < M1 karah < PHN *karaq (DY)]

kala' [sound of gargling [PSP kara" (7) ‘sound of boiling', cf: WBM
or gurgling liquid] kara'kara', Akl kata'kata']

kaldba *honeycomb [PPH *kalaba (Z) 'honeycomb', cf: Ceb,ITk kaldba]
kalabdsa 'squash’ [Sp calabaza (H) 'pumpkin, squash, gourd',
(slg) ‘failure' Cucurbita pepo L. or Cucurbita maxima. ]

kalabaw 'water-buffalo’ [ <M1 kérbau (W); an early and widespread loan that
is found in many SPh 1anguages,‘g.g., Han,Kal,S-L
karabaw, Tsg ka:baw, Ceb kalabaw]

kalabéra ‘'skyll [Sp calavera (H) 'skul1']
~kalabit "1ight touch' [PPH *kalbit (FPZ) 'to touch-Tightly (on shoulder)
kalbft in order to get one's attention'; Kpm, I1k kalbft,
kalbitfn (v) AkT,Ceb kablit, Ibg kabbi']

kalabos 'prisoner + [Sp calabozo (H) 'dungeon; prison-cell']
kalabéso 'prison’ : :

‘ka'labikab [water-snake] [ <Kpm kalabikab (LP) ‘harmless water-snake']
kalakati® 'areca-nut cutter' [ <Ml k&1&kati (Z) (< Tamil)]
kalakydn 'adult male carabao' [*ka--an noun affix + *18k{ 'male’ (2)]

kaladkdd = ‘drag-along'  [PPH *keal>ad+kad (LPZ) ‘'drag, scrape']
kumaladkad / kaladkarfn (v)

kalado '‘open-work' [Sp calado (M) ‘drawn-work, fretwork, open-work']

ka]éb ‘1oose, untied’ [PPH *kalag (PZ) 'set-free, untie'; with secondary
development of meaning in Bik, Ceb kalag 'soul']

kalahdti' ‘'half [widespread CPh *k<al>a+thdti', cf: Tg kahdti']

kalahdy (1) 'desire* [Pcp *katrahay ‘good, desirable'; Bik rahay 'good']
! (2) “1oud-shout* [PCP *1ahdy 'shout; bark'; cf: Akl tahay 'bark']

kalalang [water-jug] [<m k€lalan (Z) /or/ PHN *kalalan (B) 'decanter']

kalam (1) ‘hunger-pang' [PCP *kaldm 'tickling sensation'; cf: Tg kalamkam]
'remorse' (by extension of meaning to one's conscience)

kalamans{" [eitric-fruit] [CFf: ceb kalamansi(') Citrus microcarpa, I1k
kalamundfng kalamansfn Citrus mitis Blanco; possibly early
’ inter-Ph Toan, etymology difficult to establish]

ka]éhay [sweet-pudding] [PHN *kaldmay (B) lor/ w1despreaq Toan < M1 kélamai

bt

(cake); cf: Akl katdmay, Ceb kalamay 'brown-sygar']

»

kalamayo ‘dropsy" [PCP *kalamdyy (Z) 'infection'; cf: Ceb kalamayu]
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kalamba' (1) [earthen- [PNP *karamba (LP) ‘wide-mouthed earthenware jar';
ware jar] cf: Ilk karamba, Png kalamba]
(2) 'eaglewood' [ <M1 kélambak, kélembak (Z) Aquilaria malacensis
( <Persian, according to Wilkinson)]

_ kalambato' 'sounding-line' [ <M1 kélan ‘cross' + batu 'stone' (Z)]

 kalambibft [vine] [Cf: Tg kalumbibft]
kalambigas [gold-bracelet] [SLz *kalambegas (L) ‘gold-chain')
kaldmbre ‘cramps' [Sp calambre (M) ‘cramp(s)']
kaldmbrihfn (st.v)
- kalamkam ‘tickling [PSP *kalam (Z) 'tickling'; cf: Akl kaldm, Hi1
(sensation)' kakalam, Kal kalamkam]

kalamiddd ‘calamity’ [Sp calamidad (H) 'calamity, misfortune']

kalaminding [citric-  [Cf: Kpm, Hanunoo kalamindin, Ceb kalamindi(n)
fruit] Citrus microcarpa or mitis; possibly early CPh
Toan or PCP *kalamundin (LP)]

ka]amyié [sour-fruit] [Sp camia (H) Averrhoa bilimbi (-s plural) with

- kamyas <al> infix as if native word]
kaldn ‘stove’ [<.M1 kéran (W) 'chafing-dish, portable stove']
kalandd (1) 'bier! [ <M1 kéranda (Z) ‘coffin' (<Skt)]

(2) 'stretcher-bearer'
kalandong ‘'awning; . [PSP *landun (Z) ‘shade; shelter'; cf: Ceb ldndun

bower' =+ ka- prefix]
kalansay 'skeleton' [SLz *kalansday (P); cf: Kpm kalansé 'skeleton']
~kalansfng ‘'jingle' °© [ <M kéréncin (Z) /or/ PHN *karancin (B); cf:
kumalansfng (v) Kpm kalans{y, Png kalansin)
“kalantds [cedar-tree] [NPh *kalantas (P) Toona calantas or Cedrela toonal
kalang 'wedge' [PHN *kalan (DFLY) 'underlayer; wedge'; cf: Kpm,
ITk kalan ‘wedge'; note Ceb kal'an 'gap'; not Sp (P)]
kalangay [parrot] [NPh *kalanay (P) [parrot of many colors]]
kalangkang ‘array; [PHN *k<al>antkan (DZ) ‘connect(fon)'; cf: Ik

mess; stew' kalangkdy 'to connect', M1 kélankan 'perineum,
junction of lower 1imbs']

kalap (1) og, lumber'  [PCP *kalap (LZ) 'to cut (plants) down'; Ceb kilap
kalap (2) 'gather, < PPH *kalap (LPZ) 'to gather, collect'; I1k kalap
.. collect! ‘to fish']
mangalap (v)

kalapati ‘dove, pigeon' [gf: Ceb, I1k kalapati; Ph reformation of M1 pérpati,
merpati 'turtledove' ( <Skt)]

kalapay 2]) tassel; [PMP *kapay (BDS) ‘wave, move back and forth' + <al>
2) (Fish)finy infix; cf: M1 kélépai 'hang 1imply']

(3; wing-movement

(4) gutter [PSP *la(m)pay (Z) 'overflow® + ka- prefix]

kalapintéro 'carpenter' [Sp carpintero (H) 'carpenter']
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kalapnft [small-bat]  [PPH *kelepenit (CZ) [small frult bat]; cf: Akl
kuydpnit, WBM kélépénit, I1k kurarapnit]

kalas 'untied, loose' [CPh *kalas (Z) ‘disconnect'; Hanunoo kalas 'wide-
magkalas / kalasfn (v) dnterval']
kumalas 'to break a promise, renege'

. kaldsag 'shield; [PHN *kaldsag (Z) 'shield'; Ceb, I1k kalasag, WBM

insignia’ kelasag, M1 kélasak]
kalasutsi 'frangipani’ [MexSp calachuche (H) Plumiera acuminata (<Aztec)]

v

kaladudf"

kf]at’ 'scatter(ed)" [SLz *kalat (P) 'to scatter'; Kpm kalat]
kalat (adj), 'scattered; widespread'
kumilat / 1kalat (v) 'to scatter, distribute'

kalatas ‘letter, [ <M1 kértas (W) 'paper' (< Arabic) /or/ Sp carta(s)
missive' (HP) "letter; charter; map']

kalatkat 'spreading-out (vine)' [NPh *k<al>at+kat (P) in Kpm, I11k]
kalatdong 'bamboo-gong' [Cf: M1 k&l&ntoy 'wooden~clapper', Kpm kalatin]
kalatyd' [copper-coin] [SLz *kalatiu' (L) 'old copper coin']

kdlaw *hornbi1]" [PAN *kalaw (BCLPZ) 'hornbi11'; Ceb, 11k kalaw]

kalawag 'turmeric’ [PMP *kalawaR (C) Torenia peduncularis Benth.;
WBM kelawag, Mar kaTaoag]

kaldwang ‘rust’ [SLz *kaldwan (LP) 'rust'; also Kpm]

kaléhat, 'tie to stake' [Cf: M1 kérawat 'lash, fasten (with rattan)' (z)]
kalawat {adjy) 'tied up to a stake'
kumalawat / Tkalawat (v)

kalawkdw ‘to stir' ' [PPH *kawrkaw (PZ) ‘stir' + <al>; cf: Tg kawkdw]
katawkawin (v)

kaléwit "hook; scythe' [PHN *kala'wit (BLPZ) 'hook'; Ceb kalaw'it, Ik

kallawit]
kalaykdy ‘'rake, [PPH *k<ar>aytkay 'rake, dig-up'; Ik karaykay,
harrow' Kpm kaleke, Ceb kaldykay; not Ch (P)]
kaldyo [shrub] [<M k&layu (2) Erioglossum rubiginosum or edule]
kalbaryo 'Calvary; [Sp calvario (HP) 'Calvary; tribulation’]
hardship'
kalbd 'bald' [Sp calvo (HP). 'bald; barren']
kalbiro 'carbide [Sp carburo (H) 'carbide']

karburo (lantern)®

kalkdl ‘'scratch, scrape' [PHN *karkar (DLPSZ) 'dig-into (with nails)';

kalkalfn (v) WBM, ITk karkar, Akl kdikal]

kalkuld ‘'calculate' [Sp calcular (HP) 'to calculate, estimate']
kalkulahin 4

kalkulo 'calculation' [Sp cdlculo (H) 'calculation, estimate'; used as
kalkuluhfn (v) base for verb in Bik, Ceb kalkuluh-tn]
kalkulasyon (n) [Ph-Sp; see Sp calcuio]
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kalderéta [meat stew]  [Sp caldereta (H) 'kettle, cooking pot']
kaldéro ‘pot, cauldron' [Sp caldero (H) ‘boller-pot; cauldron']
kaldo 'broth' [Sp caldo (H) 'broth; gravy']

kalendihyo ‘calendar' [Sp calendario (H) ‘calendar; almanac']
kalindaryo

kalésa '2-wheeled horse-  [Sp calesa (H)/ caleza (P) 'horse-drawn chaise']
drawn carriage'

kq]gi '1oad; freight, [Sp carga (H) 'load, burden; freight, cargo;
karga  cargo; charge' charge (of gunpowder)']

kali 'canal, ditch’ [PAN *kaliH (CDFLPSTYZ) ‘dig, excavate')
kalibangbang [butterfly] [PHN *kalibagbay (BCZ) 'butterfly']
[tree] [PHN *kal1(m)banban (B) [tree]]

kalibkib ‘copra’ [PCP *k<al>ib+kib (LPZ) 'dried coconut-meat'; cf:
| Ceb kalfbkib, Han kalibkfb]
kalfbre ‘caliber; [Sp calibre (H) ‘caliber; bore, gauge (of gun),
quality’ diameter (of pipe, tube, wire)']
kaliko 'white cotton cloth' [Sp calicd (H) / Eng calico]
kalidad ‘quality’ [Sp calidad (H) ‘quality']
- kdlij 'college, [Eng college]

kaleJ  tertiary school’
kaligkfqg ‘shiver, chill® [CPh *k<al>eg+keg (LP) ‘'shiver, tremble'; cf:

kaligkigin (st.v) Palawano kegkeg, Ceb kuriig]
kéﬁing 21§ ‘rudder-rod' [PMP *kalin (DY) 'inset, intermediate plece']
2) 'door-lateh’

ka1fngag [cinnamon-tree] [PCP *kalinag (PZ) C1nnamomum mercadoi; cf:
S-L kalinag, Ceb kaninag]

kilingkfngan ‘1ittle-toe  [PHN *k<al>intkin (ABZ) 'little-finger'; cf:
or finger! Akl kuma'inkip, M1 kelinkin]

kalipkfp [vine] [PHN *kep+kep (CDSZ) 'grip, embrace' + <al> infixg
Dischidia purpurea cf: Tg kipkip]
kilis ‘chalice [Sp caliz (HP) 'chalice; cup, goblet']
kal{s (1) ‘sword, [ <M1 kéris (W) 'Malayan dagger, kris']
. kris saber'

kalfs (2) 'scraped-clean’ [PcP *kares'(CP) ‘scrape, scratch'; Bik karus]
kalisfn (v)

kaliskfs 'scale(s)’ [PCP *k<al>is+kis (LPZ) 'scale §of fish, snake)';
makaliskis (adj) Ceb, S-L kalfskis, Bik kaliskfs
kaliskisan (v) 'to remove the scales'

kaliwa' ‘left (side)' [Tg innovation, based on *kali- prefix + PCP waldh
kumaliwa' (v) (CLPZ) "1eft (hand/side)’; cf: Akl waldh)
kaliwete A 'left-handed’ [Ph-Sp based on Tg kaliwd' + Sp ~ete (PzZ)]
mangaliwa' ‘'to double-cross; be unfaithful to one's spouse’
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kalma ‘calmness' [Sp calma (H) 'calm, quiet']
kalma ‘calmed;soothed' [Sp calmar (HP) 'to calm, quiet, soothe']

ka]médo (adj) [Sp calmado (H) 'calmed; soothed; reduced' ]

kalmante (n) [Sp calmante (H) 'soothing' (adj); 'sedative' (n)]
ka]méh 'scapular’ [Sp carmen (HP) 'scapulary worn in honor of the
karmeén Virgin of Carmel']

magkalmén (v)

kalmés 'scratch-marks' [PCP *karmus (PZ) ‘scratch (with nails or claws)';
cf: Bik kamrus]

kalmot 'harrow; [PCP *kalmut (PZ) 'dig-into (with nails)'; Kpm
deep-scratches' kalmit 'scratch'; cf: Ceb kamlut ‘pull-out']

kilo' (1) 'wooden-hat' [PSP *kalu' (LPZ) 'hat, cap'; Akl kdlu', WBM kalu']
(2) '"large-cup'

kal6g,'shake. wobble' [PPH *kalug (LP) 'shake (contents inside)'; Akl
kalog (adj) katug, Hanunoo (kal)kaldg, Kpm kalig]
kalugfn (v)

kilong 'held in lap! [PHN *ka(n)Dun (CLNPZ) ‘carry-holding (in lap,
kalungan ‘lap* womb)'; cf: Akl katun, M1 kandon]
kumalong / kaldngin (v)

kilos 'strickle, grain- [PMP *karus 'scratch’ (BCLPZ) /or/ PMP *kaDus (DY)

, leveller! 'scratch; touch'; cf: Bik karus, WBM karus]
katusin (v) 'to level of f the top (by scraping the excess)'
kaldt 'nude’ : [PMP *karut (DY) ‘uncover; strip; lay-bare']
kalséda ‘street’ [ Sp calzada (HP) 'paved-road, highway']
karsada )
kalséh "trousers’ [Sp calzon / calzones (H) 'breeches, short-trousers']
karsunis

kalsons{lyo ‘underpants, ESp calzoncillos (H) “'drawers, men's shorts'
karsunsflyo panties’ with loss of -s plural)]

kaldban ‘'sheath’ [SLz < PNP *ka1dbqn (PZ) 'sheath, scabbard'; cf;
’ Ik, Kpm, Png kaluban]
kalubkdb 'skin (as [PPH *k<al>ub+kub (Z) ‘cover, Lid; shelter'; cf:
of onion)' Ceb kalubkub ‘hut', ITk kalubkib 'disguised‘]

kalukdati' ‘areca-nut cutter' [Cf: Tg kalakdti' ( <M1 <Tamil)]

kalugd 'wart' [PCP *kelu(n)gu (LPZ) 'wart'; Ceb kaldngu, Ak

kulugo kalungu, Mar kalogo]

kilulwd . 'soul, [PPH *ka+DatDuha / *ka+DutDuhd (CZ) ‘soul, spirit’;
. kaluluwa  spirit! Ik kararua, Kpm kaladwa, Hanunoo karadwa ]
" kalumdta [anise-tree] [CPh *karumita (Z) Clausena sp.; Hanunoo karumata]

kalumbibft [vine] - [PCP *katla(m)+bibft (Z) 'to cling to'; Ceb kabibft]

- kalambibit Caesalpina sp.

kalumpang [wild-almond] [PHN *kdlu(m)pan (LPZ) Sterculia foetida; cf: Ik
[ kallupan, Tsg kawmpan, MT kéTumpay, kelapon]
kalumpft [tannin-tree] [PPH *k§1u(m)pit (PZ) Terminalia edulis; ITk, Hil
kalupit
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kalunya' 'concubine' [ <M karunia (W) 'favor, bounty' (< skt)]
kalungkaling ‘sugar-palm seeds' [ <M] kolagkalin (P) ‘sugar-palm preserve']

kalungkdng ‘embrace’ [PMP *kuntkun (DY) 'grasp, hold-tight' + <al> infix;
kalungkungin (v) cf: Tg kunkon]

kalupkop ‘metal-overlay' [NPh *k<al>uptkup (P) 'border, overlay'; cf: Tqg kupkop;

kalupkupan (v) Kpm kalikup, I1k kalupkop]
kalipi'  ‘wallet; [PPH *kalupi(') (LP) ‘case; wallet's Wil kalipi,
i portfolio' ITk kalupf, Kpm kalupi‘]
- kaluskds ‘rustling- [SLz *k<al>us+kus (P) 'rustling-sound' < PHF *kus+kus
i sound' (BFLPTZ) ‘scrape, grate' + <al> infix]

:kalutéhg ‘clap-sticks' [<Ml kélontan (2) 'clapper'; however, widespread
‘ among CPh languages, note Hanunoo kalutan]

kalutkot ‘scratching-  [PHN *kut+kut (BLPSZ) ‘claw, scratch' + <al> infix;

~

‘ sound cf: Tg kutkot, Kpm kalutkut]
‘kdlye ‘'street’ [Sp calle (HP) 'street']

fkalyehé%a (f) "loiterer, [Sp callejero, -a (HP) ‘'street-rambler, loiterer']
. kalyehéro (m) gadabout'

kalyo 'callousness' [Sp callo (HP) ‘'calius, corn']

kalyuhfn (st.v)
kdlyos 'tripe-dish' [Sp callos (HP) 'tripe']
‘kalyds [tree] [PNP *kalyus (LP) Streblus asper Lour. ]
kdma 'bed, cot; layer; [Sp cama (H) 'bed, couch, cot']

soil-bed'

‘kama  'exact(1ly)" . [SLz *kema' (PZ) 'fit, be-exact'; cf: Ceb tu-kma',
: * Tg akma', kana']
‘kama- (past-time) [PPH *ka- (CZ) past-time + PAN *ma- adjective prefix]

kamakalawd ‘two days ago, the day before yesterday'
kamakat1o  ‘'three days ago'

kaméda 'litter, brood; [Sp camada (H) '1itter, brood']
quire (of paper)’

‘kamag-dnak 'kin' [SLz *ka+mag+'dnak (PZ) 'be-related'; note accent
magkamag-anak §V) shift from Tg andk; cf: Hanunoo, Kpm kamag'anak]
kamag-anakin v) 'to consider or take (x) as one's own kin'

‘kamagdng [timber-tree] [PPH *kamagln (LP) Diospyros discolor Wi111d.]

kamd1 'handfyl’ [ < Kpm kamdl < PHN *kemé1 / gemé1 (CZ) ‘handful';
magkamal (v) cf: M1 gemal, S-L kumdl]
kamalfn  (v) 'to knead (doughg‘

kamd1ig ‘barnhouse’ [PPH *kama11G (CLZ) ‘grain-shed; hut'; cf: WBM

: kemalig, Png kamalir; not Sp (P)]

‘kamanddg 'venom' [PSP *kamandag (LP) 'venom, secretion']

kamans " [breadfruit] [PMP *kamansi (BZ) Artocarpus camansi; the final
glottal stop may indicate that the Tg form 1s a loan,
cf: Han, Akl kamansi, WBM kémasi]
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kamantfgi' [tree]

kamanydng [storax-tree]

kamangyan

Pl

| kamanga'  'whetstone'

 kamag,
! kamado

1
kamard

t

'back-of-hand'

'chamber;
house (political)

ikamarén 'shrimp-dish'
‘kamardte 'stateroom, berth' [Sp camarote (H) 'cabin, stateroom']

‘mashed with the hand' [ <Kpm kamds; cf: Tg kimfs]
magkamas / kamasin (v)

‘kamdtis 'tomato'

‘kamas

Qkamatsilé [guamachil
kamastile tree]

kamdw [earthen-pot]

ikamé&

"hand'

magkamay / 'to-use
kamayfn  bare hanfls;

kdmay

kambd1

"twin'

kambdang 'blooming, °
spreading (of clothes, wings)'

kefmbas

magkambas

é]; 'canvas'
2) 'canvass'

kambfh§ 'goat’

(slg

‘gigolo’

kdmbiyd ‘gear-shift;

kambxp

1ggmbyo,(

stock-exchange'

[PCP *kamant{gi' (LP) Impatiens balsamina 'touch-
me-not balsam', cf: Ceb kalamant{gi']

[ <M1 kéményan (Z) Styrax benzoin]
[PHM *kamanitan (B) Ocimum sanctum L; cf: Hanunoo
kamani, M1 kemani, Ceb kamanyan, 11k kamanian]

[PSP *kamana (Z) 'flintstone'; WBM kémana ]

[PCP *kama''u (LPZ) ‘back-of-hand'; Akl kama'('uh,
Bik, Han kama'u'u, Msk kama'u']

[Sp camara (H) 'chamber, hall; house (legislative);
; cabin, stateroom; camera']

[Sp camardn (H) 'shrimp')

[Ph reshaping of MexSp Jitomate(s) (M) Lycopersicum
gggu]entum_m111;; cf: Ak1,Ceb,Han,Png kamatis, Mar
kamantis, WBM kemantis]

[MexSp camachile (H) Pithecolobium dulce ( <Aztec)]

[CPh *kam'aw (P) 'small earthenware pot' ( <Ch? (P))]

[PMP *kamay (BCZ) ‘'hand; finger'; cf: Itb kakamay
‘finger', Ceb kamay 'summon by waving hand']
to shake hands'

(adj) 'accustomed to handling a tool with ease' (note accent shift)

[ <M1 kembar (W) 'twin' < PMJ *kembar (N) 'match']
[PHN *kamban (DN) 'bloom, spread; float']

EEng canvas)
Eng canvass]

‘to canvass, survey, investigate'

[PHN *kambin./ *kandin (BCDLP) /or/ *kamdin (Z) 'goat']
cf: M1, Tsg kambin, Itb kaddif, Ik kaldin, Ak1, Bik,
Png kandin% :

[Sp cambio (H) '(ex)change'; Sp cambiar (H) ‘to
Change, exchange; to shift (gears)']

v) 'to shift the gear'

- kambyuhdn (v) 'to change money into smaller denominations'

kamkam

'appropriation’

- magkamkam / kamkamin

kaméﬁya [ornamental-
kamelyas  shrub]

kamera
kam{

'camera '
'we (exclusive)'

[PMP *kamgpm (BCDLPY) ‘grab, get hold of; fetch';

«cf: Ceb kamkam 'touch', Kpm kamkdm 'take']

[Sp camelia (H) Thea Jjaponica]

[Eng camera; cf: Sp camara fotografica)

[PAN *kam{ (ABDLPSYZ) 'we (exclusive)'; cf: M) kamf ,
Ceb kamf, Itb cami', I1k da-kam{, Png si-kam{]
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kaminéro ‘'street-cleaner' [Sp caminero (H) 'street-sweeper']
kamfsa 'shirt; jacket' [Sp camisa (H) ‘shirt']

kamfsadéntro 'dress-shirt, [Sp camisa + dentro (Z) 'inside, within' (Ph-Sp)]
shirt with collar'

kamfsatsfna ‘Chinese-  [Sp camisa (de) china (HP) ‘collarless, long-

kam{sadina shirt® sleeved, loose-fitting shirt']

kamiséta ‘undershirt' [Sp camiseta (H) ‘undershirt')]

kamisola ‘'skirt [Sp camisola (H) 'skirt'; usually Sp falda]

kamison ‘chemise, s1ip' [Sp camisdn (H) 'long-shirt; gown, dress']

kam{t ‘'acquire’ [PPH *kdmét (CLPZ) 'hand(le)'; cf: S-L, Ceb kamit
kamtfh 'hand, do with the hand', ITk kammét ‘grasp']

kdwat _'scratch(ing)" [PPH *kamut (LPZ) 'hand; paw'; cf: Msk kamut 'hand',
magkamot / kamutin (v) I1k karamot 'scratch'; note PPH *kimét 'hand(1e)']
kamot-kabdg [spiny vine] (literally: 'bat's paw') [Cf: Tg kabag]
kamot-pusa' [clam] (literally: 'cat's paw') [Cf: Tg pusa']

kamote ‘sweet-potato'  [Sp camote (LP) Ipomea batatas (<Aztec)]

kamGteng-kihoy ‘cassava' (literally: 'sweet-potato of a tree®) [Cf: kahoy]
Manihot esculenta

kamp 'encampment, [Eng camp] y
kampamento  camp' [Sp campamento (H) 'camp, encampment ' |

kampana'  'bell' ,  [Sp campana (H) 'hell'] .

kampanada ‘bell-stroke' [Sp éampanada (H) 'stroke of a bell']
kampanaryo 'bell-tower' [Sp campanario (H) 'bell-tower, belfry']
~ kampanéro 'be1]~r1ngér' [Sp campanero (H) 'bellman, bell-ringer']

kampan{lya (1) 'small-bell' [Sp campanilla (H) 'small-bell; bell-flower']
(2) [ornamental shrub] Thevetia peruviana

kampante 'confident, [Sp campante (H) ‘content(ed)'; more commonly Sp
(self-)assured' satisfecho; cf: Ceb kampanti 'elaborately-dressed']

kampanya ‘campaign’ [Sp campatia’ (H) 'open-country; campaign']
kumampanya / kampanyahin (v)

kampdy 'swing hands' [PSP *ka(m)pay (LPZ) 'swing-hands'; cf: WBM kapéy,
PHN *kepay (B), Tg kapay; not Ch (P)]

kampeén ‘champion; [Sp campedn (H) 'champion; defender']

kampyon defender' ’

kampf 'take sidesg' [possibly based on Sp campear 'to pasture; to be
kumamp{ / kampihan (v) prominent, stand-out, excel; to be in the field'
kakamp? ‘ally’ and/or Sp campeon 'champion; defender' (Z)]

kampf1 'packed in leaves' [PHN *kamp1l (DNZ) 'matwork-bag, pouch' /or/
: : < M1 kampil < PMJ *kampil ‘matwork-bag']

kamp{lan ‘cutlass' [SPh *kampflan (LP) 'sabre, sword'; WBM kémpilan,
' Mar kampilan, Ak1, Ceb kampflan]
kdmping ‘'camping' [Eng camping]
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kampft ‘knife [PPH *ka?pgt (PZ) ‘kitchen-knife'; Ak] kampit, Kpm,
; .

ITk kamp
kampo ‘camp; field' [Sp campo (M) ‘country; field; camp']
kampon  ‘subject; [PHN *kampun (DPYZ) 'gather(ing), assembly'; cf:
kampong  follower' Mgd kampun 'relative*, M} kampoy 'village']
kéhposéhto ‘cemetery' [Sp camposanto (H) 'churchyard, cematery ']
kampusanto
kampus ‘campus (of school)' [Eng campus; cf: Sp campo]
kamining [tree] [PMP *kamdnin (BNZ) Murraya paniculata; cf: Ceb,Ak]

kamunin, Mar kamonin, M1 kémunin]
kamuntay [citric~-tree] [CPh *kamuntay (P); cf: Tg kabdyaw]
kamuplas ‘camouflage'  [Eng camouflage ( <French)]
kdmya [ornamenta1~ginger] [Sp camia (H) Hedychium coronarium]

kdna [balloon-vine] [CPh *kana (P) Cardiospermum_halicacabum ko]
kand' ‘readied, set,  [PHF *KEN&' (DLPTYZ) hit; affected's cf: Ik kennd
Jut in place’ ‘entrap', Itb akma ‘Tike, as', Ib Kena ' 'undergo’]
kumand' / ikand' (v)
kanakand' 'excuses' [ <M1 ka(r)na (2) ‘because' ( <Skt)]
Kanadd ‘Canada’ [Sp Canadd’ (H) / Eng Canada]
kandl 'ditch, open- [Sp canal (H) 'camal, channel']

sewer; groove*

kdnan  'right (side)' [ <Ml kanan (W) < PAN *katwanaN (ACDLPTYZ) 'right';
kumanap / kananin (v) c¢f: Ik kanawan, Kpm wandn, WBM kéwanan’]
kaliwat-kanan 'left and right!
wa'-nan (military, abbreviated speech) 'left-right!"

kandryo ‘canary (bird/color) [Sp canario (H) ‘canary']

kandsta (1) 'hamper' [Sp canasta (H) ‘basket; crate']
(2) [card-game] [Eng canasta)
kandw ‘soluble’ [PPH *ka+naw (Z) 'dissolve in Tiquid'; cf: Tg tdnaw]

kanawfn (v) ‘'dissolve in a liquid®

kanawdy [booby-bird] [PMP *kanaway (B) [seagu11}; cf: ITk kannaway, Ceb
kanaway, Borneo M1 k&nawai

kandido 'padlock’ [Sp candado (H) 'padlock']
kandaro . .
kandaduhan (v)

kanddng 'spread (of [ <Ml kéndan (Z) 'stretch, astretch']

wing/hand)"'
~ kandelabro 'candelabra’ [Sp candelabro (H) 'candle-holder']
kandf ‘'decanter' [ <Ml k&ndi (2) 'water-goglet ']

kandidéta (f) 'candidate' [Sp candidato, -a (H) 'candidate']
kandidato (m)

kandidatira ‘candidacy’ [Sp candidatura (H) 'candidacy']
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kandf1a' ‘candle'

kand{1i 'solicitude;
dole'

kandft ‘'patch'

kanddng ‘'held in lap'
kandungan ‘'lap'
kandungin (v)

kandi1 " [sea-catfish]

kandurg"
kanéla
kanibd?
kanila

[bird]
'clnnamon'
‘cannibal!

‘their(s),

to them'
kinin ‘cooked rice’

- kanfha 'a while ago,

earlier!

kan{no ‘whose?’

kanitda ‘yours and mfne®

kaniyd ‘his, hers'
kanya

kenluran 'west'

kand' ‘American'

kinsel ‘cancel’
kanselfn (v)

kinser ‘cancer'
magkakanser

kansfng 'gold-brooch'

kantd 'song'
kumantd / kantahfn (v)

kantdda = 'sung,
kantado chanted'

kantdta ‘cantata’
kantéro 'stonecutter'
kantiddd ‘'quantity'

kantfn ‘'snack-bar;
kant{na canteen'

[Sp candela (HP) ‘candle; (forest) fire; 1ight']
[pos M1 kéndiri (Z) 'self', if a product of mis-

understanding, e.g., 'for oneself']

[pos M1 kéndit (Z) 'watstcord; girdle']

[PHN *ka(n)Dun (CLNPZ) 'carry-holding' /or/ loan
of M1 kandon; cf: Tg kalon]

[NPh *kaqﬂﬁ11' (LP) Arius manillensis Cuvier:; cf:
Kpm kanduli', I1k kanduli]

[SLz *kandudd' (P) 'long-billed snipe']
[Sp canela (H) Cinnamomum zeylanicum]
[Sp canfbal (H) / Eng cannibal]

[PSP *kan (CZ) oblique case marker + PAN *siDi (ABC
DFNSYZ) ‘they']

[PAN *ka'en-en (BCPYZ) 'staple-food'; Ak1,Ceb kan'un,
Msk kanen]

[PSP *ka(ga)'fna (CPZ) 'earlier (today)'; Cf: Akl
ka'fna, Mongondow koina] :

[PCP *kani'(a)nih (Z) 'whose?'; Cf: Akl kamyoh,
Romblon kanin'o, Mamanwa kaninu] ’

[ < Kpm kanitd]

[pSpP *kan (CA) oblique case marker + PAN *sia (ABC
DFNSYZ) 'he/she'] '

[PMP *ka--an noun affix + PPH *1dnud (Z) ‘sink',
Titerally 'sinking-place' (with vowel loss and
consonant switching of *1 and *n)]

[Ph abbreviation of Sp Americano]
[Eng cancel]

[Sp cancer (H) / Eng cancer]

'to suffer from cancer'

[PHN *kancin (DN) '‘button, rivet, clasp' /or/ Ml
kanciy 'clasp, stud, button']

[Sp cantar (Hﬁ) 'to sing; to squeal, confess']
[Sp cantada, -0 (H) past participle of cantar]

[Sp cantata (H) / Eng cantata]

[Sp cantero (H) 'mason, stonecutter']

[Sp cantidad (H) 'quantity']

[Eng canteen]

[Sp cantina (H) 'mess-hall; wine-cellar; canteen']
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kingo (1) ‘street-corner' [Sp canto (H) 'song; singing; stone; edge’ ]
kanto-boy ‘scruff' [Sp canto + Eng boy, literally "corner-boy"]
(2) 'chant, song'

kantér (m) ‘'singer, [Sp cantor, -a (H) 'singer; song-bird']
kantor: (f) chanter®

kancot (vul) ‘intercourse' [CPh *kan+tut (Z) 'intercourse'; cf: Akl itiit]

" kandgon ‘uncertainty (of [Cf: Bs *kandgun (Z) particle expressing pity
interpretation)' or sense of Toss; Ak, Hi1 kanugun)

kandmay [tree: yielding  [CPh *kanimay (Z) Diospyros multiflora; cf:
poison] Hanunoo kanumay Diospyros maritima Bim.]

kanyd' ‘menstruation' [ <M1 kéfa (Z) 'maiden, damsel ( <Skt)]
kanyén '‘cannon; pipe' [Sp cafion (HP) ‘cannon, gun; barrel; canyon; tube']

kangay ‘banquet’ [PCP *kanay (Z) "invite, induce'; cf: AK1 kanay
: ‘to invite', Han kanay 'attracted-to'; not Ch (P)]
kangkang (1) 'yelp' [PHN *kan+kan (D) 'bark, yelp'; Ngaju-Dayak kankan]

(2) ‘wing~-spread’ [PHN *kantkan (BDLP) ‘spread, straddle'; cf: Ceb
kankan ‘spread-apart/open', M1 kankan ‘straddle']

kangkdng [edible-vine] [PHN *kangkuy (CDFLP) Ipomea aquatica or reptans /or/
widespread Ph loan of M1 kankon]

kanggd' ‘sled’ [CPh *kan?ah (Z) 'carabao~drawn sled with two run-
i ners'; Akl, Ceb kangah] ‘
kaon 'fetch(ing)" [PCP *ka'tn (Z) 'to go there/yonder'; S-L ka'in]
kaunfn (v)
kiong [sugar-palm] .  [SLz *kalup < M1 kolan-kalin; cf: Tg kalugkdliy]
Arenga pinnata
kipa ‘cloak, cape; [Sp capa (H) ‘'cape, cloak; covering; layer; scum')
scum’ .
kapa' ‘groping' [SLz kap+a' (PZ) ‘grope'; Kpm kapd', Png kapi;
kapafn (v) cf: PHN kap+kap > Tg kapkdp]
kapak ‘'sound of blows' [PHN *ka(m)pak (DN) 'hack; axe' /or/ Mi kapak ‘axe']
kdpad ‘'fit, proper’ [ < Kpm kdpad; cf: Tg kdpid]

kapag- ‘when(ever), if' [PSP *ka- noun prefix + *pag- subordinate verb pre-
fix, although usually found in order *pag-ka~ (Z)]

kapal ‘thick(ness)" [SLz *kepal <-PPH *kepal (LPg),'th1ck'; cf: Kpm,Png
makapal (adj) kapal, WBM képal /or/ PHN *kapal (D) ‘thick']

kapara 'similar, fike' [NPh *kapdda (P) 'similar(ity)'; 11k kapdda]

kapas ‘cotton' [PMP *kapas (DLPY) Gossypium indicum, note Tongan

(Polynesian) kafa 'yarn'; however, Gonda relates
Ph and In forms to Indic kappasa; Ibg kapo' and
Png kapes suggest PNP *kapes, so the Tg form may
be a loan of M1 kapas]

kapasidad ‘capacity’ [Sp capacidad (HP) 'capacity; ability']
kapatas ‘foreman' [Sp capataz (HP) 'boss, foreman, overseer']
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kapatfd 'sibling’
magkapatfd (v)

kdpaw 'remove scum'
kapdy 'swing 1imbs'
kapdya' ‘'papaya'

kapayas Carica papaya

[SLz *kapatéd (PZ) 'sibling'; Kpm kapatdd]
to be related as brother/sister'

[PPH *katpaw (Z); cf: Tg pawpaw]
[Cf: Tg kampay]

[Ph reformation of Sp papaya (Z); cf: Akl kapiva',
Ceb kapayas, WBM képayas, M1 képaya]

kapkap 'frisk, feel
kapkapfn (v)

kapé 'coffee’

kapeterfa 'coffee-s
kapiterya

kapid 'appropriate;
remedy, cure

kapflya 'chapel'

kapin

kapfs [mollusk]

kipit ‘hand-hold,

, taking-hold'
kumapit / kapfﬁan

kapitan 'holder,
kapft ‘adhering,
kapital ‘capital
kapitalfn (v) 'to
kapitan ‘'captain;
official'

kapitgl  'capitol-
kapitolyo building'

kapok [cotton-tree]

kdpol 'shoewax; pai

.. Shudge; pitch’

kapol 'smeared'
kapon ‘castrated"

kapunfn (v) 'to castrate (x)'
“insufficient'

kapds

kapds-palad

kapdte ‘'raincoat'
kapoti

kapdy ‘emaciated

“frame for drying fish'

' [PHN *kap+kap (BCLPZ) 'grope, feel, frisk']’

[Sp café (HP) Coffea arabica] |
[Sp cafeteria (H) / Eng cafeteria]

hop,

cafeteria’

[SLz *kaped (Z) ‘appropriate; remedy'; Kpm kijud]

[Sp capilla (H) 'chapel; hood']
[Hok ka ‘'frame' + pin ‘partition® (G)]

[PHN *kapis (BLP) Placuna placenta; Bik kapis.
Han kapis, M1 kapis]

[PMP *ka(m)pit (BDLPY) 'hold-together']

(v)
handle' : " )
glued' [st.adj. /or/ PPH *kapét (PZ) ‘cling'; S-L kapit,
1Tk kapet 'cling-to']

) [Sp capital (H) 'capital-funds/city'/ Eng capiial]
use (x) as capital’

[Sp capitdn (M) ‘captain'] )

(contrast: Tg kapitdn "holder', cf: kapit)

[Eng capitol]

[Sp capitolio (H) ‘capitol!]

[PHN *kapuk -(DLP) Ceiba pentandra /or/ In,Jv I:pok
Z) an early and widespread loan in Ph]

[ <MI/In kapur (Z) 'camphor; chalk; lime, whitewash
/or pos/ PHN *kapur 'pitch; paste’ (LPZ), AK1 Lapu}
'paste’, Kpm kapul ‘pitch, paint']

I'Sp capon (H) -'castrated'; but not Sp castrar (]

nt;

[PPH *kapds (LP) 'lacking, short of's; cf: Han

1 Lapds
'‘end', Kpm, Sb1 kapus 'lacking']

'unfortunate, unlucky'

[Sp capote (H) ‘cloak (with sleeves)']

[PPH *kapuy (CPZ) '‘weak, tired'; cf:

7 Ik kdpuy ‘weak,
feeble', Ceb kapuy ‘fatigued']
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kapre [mythical giant] [Sp cafre (HP) ‘kaffir, savage' /or/ M1 kapri (i)
‘negro, caffre' ( <Arabic kafir ‘unbeliever')]

kaprfgso ‘whim' [Sp capricho (H) 'caprice, whim, notion']
kaprico

kapr1ts§sa (f) '‘fickle, [Sp caprichoso, -a (it) 'capricious, changeable']
kapritsoso (m) capricious'

kaQQqé' ‘co-, fellow-; [ <Kpm kadwa' (Z) ‘second', with assimilation of

kapwa' Joth! d top befoﬁﬁ“ﬁ?“
kapwa-tao 'fellow human being'
kar ‘'car, auto' [Eng car]

k&?g "head(s) [coin] [Sp cara (H) 'face; expression, countenance; front']
kara-krus ‘heads or tails' (also: karaykrus)

quékter ‘character’ ESp caracter (H) '‘character; temper'?

karakter Eng character]

kardmba (intj) 'Darn!'  [Sp caramba (H) interjection expressing surprise
or disgust]

kar&mélo ‘caramel’ [Sp caramelo (M) 'caramel']

karmelo :

kirang ‘nipa-awning; [ <M kajany (Z) < PMJ *kazap (DN) ‘loosely-woven
roofing’ mat used as protection against rain']

kardng ‘coral-reef! [ <M1/In karan (PZ) ‘coral']

karat ‘carat, kar‘atf [Eng carat (weight of precious stones) and
Eng karat (purity of gold)]

kardte "karate' i [Sp carate (H) / Eng karate < Jap kara ‘empty’ +
karatihin (v) ! te ‘hand']

karat{sta 'karate-expert' [Sp/Ph-Sp caratista (HP) 'kakate-expert']
karatula ‘'sigmboard' [Sp caratula (H) 'mask; title-page of book']

karayom ‘needle’ [SLz *kadayum (LPZ) ‘needle'; Kpm, Sb1 kardyum:
¢F: PAN *ZaRum (ABCDNY)]

karbon ‘carbon-paper' [Eng carbon'(paper)]
karbon 'coal; carbon' [Sp carbon (H) ‘carbon; coal']
karburqﬂé% ‘carburetor' [Sn carburador (H) 'carburetor']

karburétor LEtny carburetor]

kard ‘'card' [Eng card]

kardendl 'Cardinalj ESp cardenal (H) 'cardinal']
kardinal fundamental' Eng cardinal]

kirdyak ‘cardiac’ [Eng cardiac; cf: Sp cardfaco]
karjak

karéo 'incitement of [Sp careo (H) 'confrontation; come face to fara';
roosters before c¢f: Sp carear 'to confront,K bring face to face |
cock-fight'

»
karera ‘race; career' [Sp carrera (H) 'career; race, run, course']
kumarera '*o rush, do in a hurry'
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magkaréra 'to engage 1in racing, to race (each other);
to engage in a (particular) profession'

karéta ‘cart’ [Sp carreta (H) 'cart; long, narrow wagon; when]-
magkareta / barrow]
karetahin (v) 'to transport by cart or wheelbarrow'

karéte ‘bobbin, ‘reel;  [Sp carrete (H) 'spool, reel'; cf: Sp carrete]
spool; coil! ‘reel, spool, bobbin, fishing-reel']

karetéIa '2-wheeled [Sp carretela (H) ‘smajl-cart, Tittle-wagon']
karite?a horse-~cart'

ké?gg ‘cargo; charge; [Sp carga (H) 'load, burden: freight; cargo;
karga  load; tax' charge ?of gunpowder) ']

kargahin (v) 'to carry (x) as load®

ikarga  (v) “to Toad (x) onto'

kargida 'cargo, load' LSp cargado, -a (H) "Toaded" ]
kargado ‘loaded'

kargador ‘baggage-boy'  [Sp cargador (H) 'loader; stevedore; carrier']
kargaménto 'shipment'  [Sp cargamento (H) 'cargo']

kar{ ‘cafeteria-food" [ <M1 kart (W) 'curry' (<Hindi)]
karihan 'cafeteria’
karf-kar{ [native dish (usually pig's feet) cooked in special spices]
kumar?  (v)~ 'to eat in a cafeteria’

karidad ‘charity' , [Sp caridad (H)l'char1ty; alms']

karinderfa ‘'native- [Ph-Sp coinage, based on karf / kirihan + Xteria,
cafeteria' on analogy with cafeteria]
karfnyo 'affection' - [Sp carifio (HP) ‘affection, love']

kumarinyo / karinyuhfn (v) 'to show affection to'

karinysa (F) 'affectionate, [Sp carifioso, -a (H) 'affectionate, Toving']
karinyéso (m) affable’

k&%it@ 'scythe; gash' [PPH *kadit, PCP *kaldit (PZ) 'cut, let blood';

karitin  'to cut' cf: Tg kad1{t)
karitén ‘'cart' [Sp carretéh'(HP) 'truck; wagon, cart']
karnabal ‘carnival' [Sp carnaval (HP) ‘carnival']
karnibal [Eng carnival]
karnal ‘sensual’ [Sp carnal (H) 'carnal, sensual' / Eng carnal)
karné ‘'meat, flesh' [Sp carne (HP) 'meat, flesh']

karnfng-baboy 'pork'
karne norte ‘corned-beef' (literally: "north-meat")

karnéro 'sheep! [Sp carnero (P) ‘ram; mutton']
karo ‘car; coach' LSp carro (H) ‘cart; car, auto, streetcar, coach']
kardsa 'fioat (in a [Sp carroza (HP) 'coach']
parade); hearse'
kdrot ‘carrot' [Eng carrot]

Daucus carota
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karpintéro 'carpenter'
«alapintéro

karsdda 'street, road'
kalsada

karsel

‘jail, prison'
kars{

kirta  'charter; chart;

authority*
kartéro 'mailman’
kartflya ‘primepr
karton ‘'pasteboard'
kartulfna ‘cardboard’
kartin ‘cartoon(s)"
karwéhe 'carriage’

kas 'cash'
o - .
kasa 'firm, business;
pawnshop'

kdsa'  [hracelet]

kasah 'jaw-movement
ngasab (of animals)',

kasaba ‘cassava'

kasado ‘'married' -
kaséi ‘wedding

[Sp carpintero (H) 'carpenter']
[Sp calzada (HP) 'paved-road; highway']
[Sp cdrcel (HP) ‘jail, prison']

[Sp carta (H) 'letter; playing-card; charter; map';
cf: Sp carta blanca 'full authority']

[Sp cartero (H) 'mailman, letter carrier, postman']
£Sp cartilla (HP) ‘primer; note, short letter']
[Sp carton (1) ‘cardboard, pasteboard']

[Sp cartulina (H) 'fine cardboard']

[Eng cartoon]

[Sp carruaje (HP) ‘carriage, vehicle!]

[Eng cash]

[Sp casa (HP) 'house, home: household; business-
Tirm; square (of a chessboard)']

[ <Ml kaca (W) 'glass' ( <Skt)]

[*ka+sab (Z), < PPH *sab+sab (PZ) 'chew; graze';
¢f: Tg sabsab]

[Eng cassava Manihot esculenta; cf: Sp casabe,
cazabe]

[Sp casado, -a (HP) 'married'; cf: Sp casar]
[Sp casar (HP) 'to marry; to match']

kasa1aq ‘wedding party’
magkasal / kasalfn 'to perform marriage rites’
kasal (st.adj) 'married'

L P ey
kasama 'companion

kasamahan ‘'yroup-mates’

[Tg ka- + M1 sama (W) ‘together' ( < Skt)]

kasamahin (v) 'to take (x) as one's companion*

kasamyénto 'wedding’

kaskds ‘scraped-off'
kaskasin (v)

[Sp casamiento (H) 'wedding; marriage']

[PMP *kastkas (BCDSY) 'scratch'; cf: Han kaski: 'to
strum (guitar)', Ml kakas 'to scratch-up (as fowl)']

pakaskas [coconut molasses candy]

kaskds ‘'rush, speed'

kaskasgya () ‘speed-
- kaskaséro (m) demon'

kaséra 'landlady’
kasero 'Tandlord'

LPCP *kas+kas (Z) 'speed'; cfi Akl bakas 'fast']
[Ph-Sp coinage, based on kaskds + Sp -ero, -aj

[Sp casero, -a (H) '"landlord (m), landlady (T);
Janitor, housekeeper, caretaker'; in some Ph j.n-
guages (Akl, Kpm) the words refer to "boarder(s) ']

magkaséra (v) ‘to operate a boarding house' )
kaserahan (n) 'boarding-house' [pronounced kasirahan in Bs]

2 fa
mangasera (v) 'to pay

room and board, to stay in a boarding house'

nagpapakasera (announcement) "Boarders Accepted"
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kaserdla ‘casserole'

kasi ‘dear-one;
. grace, favor'
kasihan 'to favor'

magkas i
kas? ‘'because'

(’
kas1ili  ‘cormorant'

kasflyas ‘'toilet,
jatrine!

kdsim ‘back portion
of pig'
kasino ‘clubhouse;
casino!
kasing- 'same as'
kasinghaba' ‘as long
as (x)!

kasmod ' frown(ing)"
4
kiso ‘'case (in court)"
walang-kaso

kasdy ‘cashew' ;

kista (f) ‘chaste,
kasto (m) pure'

kastd ‘breed'
pakastahan

kastihyas
kastelydno

‘chestnut!

'Spanish,
Spaniard'

kastfgo 'punishment'

kumast{go / kastigihin (

kastfla' ‘'Spanish,
kastilya  Spaniard'
kast{lyo ‘'castle'
kastrddo ‘gelded'
kastdli' ‘musk-herb'
kasubha' 'saffron'
kg§wéi 'casual’

kaswal ‘casual-worker'
katd ‘'we-2 (inclusive)'

*to be lovers'

[Sp cacerola (H) 'saucepan; casserole']

[ <M1 kaseh (Z) 'love, affection' < PIN *kas1q (CD)
'sympathy, love'] \
[ <M kasehan (Z) 'pity']

[SLz *kasT (PZ) particle used in giving excuses, ex-
planations, or reproaches; Kpm, Png kasi]

[PPH *kas{11 (LPZ) Anhinga melanogaster; cf: Ceb,

s rearsrasenan a..._.. w———
Ik kas{1i; contrast PSP *kas{11 %ESZ} ‘ael* found
in Akl kasf11, Mar kasili, WBM késili]

[Sp casilla éHP) ‘stall, booth; pigeonhole; post-
office box' (-s p1); originally a Ph-Sp euphemism
for ‘outhouse']

[Hok kag 'back' + sim 'center' + bag ‘meat (G6)]

[Sp casino (H) 'club, society, clubhouse; recreation
hall' / Eng casino] '

[PCP *ka+sin- (Z) prefix denoting similarity; cf:
Akl kasin-]

[PCP *kes()mud (PZ) 'pouting/frowning expression 6f
face in displeasure or disapproval'; Ak1,Ceb kismud]

[Sp caso (H) 'case; point; matter; event']

'no matter; of no value or importance'

[MexSp casui (H) Anacardium occidentale L,]
[Sp casto,-a (H) 'chaste, pure']

[Sp casta (HP) 'breed,‘ﬁéce; caste, class; quality']

'to breed (an animal)'

[Sp castafia (H) 'chestnut' (-8 b])]
[Sp castellano (HP) 'Castilian']

[?p castigo (H) 'punishment; correction']
v
[Sp Castilla (H) 'Castilia(n)']

[Sp castillo (HP) 'castle']

[Sp castrado (H) ‘castrated, gelded; eunuch']

[ <M1 késturi (IPZ) Hibiscus abelmoschus (< Skt)]
[ <Ml kesumba (IPW) Carthamus tinctorius ( < Skt)]

[Sp casual (H) 'casual, accidental' / Eng casual]
[Eng casual]

[SLz *katd (PZ) 'we-2-inclusive'; Kpm 1-kata, Png
s{-katd)
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katd' ‘idle-talk;

fiction'
katad

katal ‘shivering'
mangatal

katala'

ka?a]og
katalogd

katam

"catalogue'

‘plane’

magkatam / katam{h (v)
'shavings; excelsior!

pinagkataman

katang
ikatang (v)
katangan
katangan

kating [crab]

katapang [tree]
Shorea gquiso

katardk ‘cataract'
katawan ‘body" s
katay 'butchering'

katayin (v)
katba]unna [bean]

katba]ugan

katkat ‘'obliterated
katkatfn (v)

katekfsta ‘catechist'

katedral 'cathedral’

kategoria 'category'

katigurya

katérba 'throng;

katesfsmo ‘catechism'

katis{smo

katha' composition

kumatha' / kathafn (v)

kati L, Tow-tide!
kumati  ‘to ebb'
kat{han

kati [measure of
kati' welght: 220z]

kat{ ‘itch; lust'

'leather, hide'

‘to shiver!
[white-parrot]

‘support; wedge'

plenty'

[ <M1 kata (IW)
cation' (I)]

[SLz *kdtad (P) 'tanned-hide'; Kpm katad, Png katat]
[ <M1 ketar (PZ) 'to quiver' < PWI *ke(n)Ter 'shake' (D)]

‘say; speech' (< Skt katha 'communi-

[ <Ml kéntala (P

[Eng cata1oq(ue)1
[Sp catalogo (H} ‘catalogue']

[ <M1 kétam (W) ‘carpenter's plane' < PWI *keTem (D)]

Z) [heron]]

[Hok kaq 'to carry' + tan ‘heavy' (G)]

'to level (x) with a wedge'
'hase, stand, support’
‘to put a wedge under (x)'

[ <M] keétam (Z-with assimilation of m to k?) /or/
PHN *keTem (B) [crab];'hold-tight']

[PMP *katdpan (BDY) [tree]; cf: M ketapan Terminalia

catappa |

[Eng cataract; cf: Sp catarata (HP)]

[SLz *kataw'an (Z) 'body'; cf: Sinauna kataw'an,
Kpin katawan < *ka--an + *tauh ‘person' (PZ)]

[Hok ka 'along with' + 1 '‘enclitic' + thai 'ki11' (G)]

[PCP *Kkatbaldgan (P) Strychnos ignatit]

[pcp *kat+kat (L) erase, obliterate'; cf: Tsg
katkat 'to saw (off)']

[Sp catequista (HP) 'catechist']
[Sp catedral (H) 'cathedrai' / Eng cathedral]
[Sp categorfa (H) 'category, rank; kind, class']

[Sp caterva (HP)
[Sp catecismo (H)

'multitude, throng']
‘catechism']

[cf: Tg katd']
'to invent (a tale), write (a composition/story)’

[SLz *kati (PZ) '"low-tide'; Kpm, Png katl < *ka- +
PPH *qet{ (CZ) dry-up']

'dry-land (as opposed to sea)'

[<M kati (Z) "catty" (a measure of weight equal to
about one and one-third pounds) < PWI *Kati (B)]

~ [PPH *katd1 (CLPZ) < PHN *gatél (D) 'itch']
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kumat{ (v) ‘to become 1tchy'
pangathan (v) 'to suffer from something itchy'

katf' 'ten-million'

kat{* ‘decoy
pangat{"
katig ‘outrigger;

(fig) patronage'

[ <M1 k&ti (IW) *100,000' ( <Skt koti- '10,000,000')]
[PSP *kati(') (LPZ) ‘decoy, bait'; Akl, Han kati',

Bik katé, WBM kati)

[PMP *kati1G (CDLPYZ) ‘outrigger'; cf: M1 katir]

kumatig / katigan (v) 'to support'

katfl 'itchy-pimple’

katimon ‘'cantaloupe'

katfs 'flick-off'

katmon ‘'elephant-apple’

‘kat6k Lknock(ing)'
kumatok (v)

katdg ‘'tremble’

[PPH *katél (CLPZ) ‘'itch'; cf: Tg katf]
[PMP *timdn (BON) ‘melon' /or/ M1 ketimun (Z)]
[ <Ml kétis (P) ‘jerk off (as adhering dirt)']

[PCP *katmun (LP) Dillenia philippinensis; cf:
Bik, Han katmun, Ceb, S-L katmun]

[PMP *kattdk (B) /or/ M1 kétok < PWI *keTuk (DY)
"knock, rap']

[SLz *katug (L) 'tremble, shiver'; Sbl katug]

mangatog 'to tremble, shiver'

katoliké 'Catholic’
katorse ‘fourteen'
katre ‘'bed'

katsa ‘'muslin'
katsang ‘'bean’
kitsup 'ketchup'
ketsap

ketiray [tree]
kiwa ‘'pot, vat'
kiwad ‘wire'

kawat

kawag 'frantic move-

ment of handgfeet'

kumawag (v)
kawal ‘'soldier'
kawali' 'frying-pan'

,
kiwan 'herd, swarm'

kawan{ 'employee'

o
kawang ‘'crack. fissure;

tilt e’

[Sp catdlico, -a (H) 'Catholic, universal']
[Sp catorce (H) ‘fourteen']

[Sp catre (H) ‘cot, small bed']

[cf: M1 ka&i 'Cutch cloth-fabrics']

[ <M1/In kadan (P) 'pea, bean']

[Eng ketchup ( <M1 kecap < Ch kettsiap)]
[pos directly < M1 kedap]

[PPH *katuday (LP) Sesbania grandifiora; 11k katuday,

Mar katorai; cf: M1 turi]

[ <M1 kawah (W < Ch kwo) ‘pan, cauldron;

crater']
FPHN *kawad éCDILPY) ‘wire; thread'; cf: Ml kawat]
<M1 kawat

W); Ceb kawat, Tsg, WBM kawat]
[PPH *kawaG (PZ) 'swimming/swinging's Kpm kawe]

[ <M1 kawal (W) ‘watchman, guard' (<Tamil kaval)]
[ <Ml kuali (W) 'wide-mouthed cooking-pot']

[ <Ml kawan (Z) %mwmw;pwwmlmm;fﬂem‘<
PHN *kaban (DZ); Han kaban 'together']

[pos M1 kérani (W) ‘clerk, office-assistant' (with
shift of v > 1 and then loss of 1) (<Hindi)]

[PHN *kawan (BP) ‘'crack, fissure; space-betweer';
cf: Kayan kawan ‘slit; space'; PSP *kawan (Z) 'in-
complete, not quite right', Ceb kawan 'futile’, Bik
kaway ‘not full', Mar kaoan 'incomplete']
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kihas’ 'emancipation' [PCP *kawas (Z) ‘get-out/off'; cf: Akl,Ceb kiwas
kawas 'freed' 'to get-off (vehicle)']

kawdsa' ‘endurance' [ <M1 kuasa (W) ‘power-over' (<Skt)]
di-kawasa' ‘'intolerable, Insufferable’

kaway "hand-waving' [cf: Tg kawdg (probably a doublet from some SLz
Kinayis (v) dialect) /or/ PCP *kaway (Pz) ‘extremity', cf:
Y Bik, S-L kaway ‘tentacle (of polyp)')

kawdyan *spiny-bamboo" [PAN *kawdyan (BCLPZ) Bambusa_spinosa; Ak, I1k
kawayan, WBM kéwayan, Paiwan kavayan]

kawkaw 'dipping of hand [PPH *kawtkaw (LPZL ‘dip hand into; stir'; cf:

Jinto 1iquid! Ik kawkaw, Ceb kawkaw]
kumawkaw / kawkaw{n (v)
kawi' ‘'gibberish' [ <M1 kawi (W) 'poetic speech' ( <Jv kawi 'old

Titerary language of Java'=~but not a parent lan-
guage of any Ph language (as noted by P))]

kawfl 'Fishhook LFAN *kawil (ABCDLPZ) 'hook; angle = fish w/ hook';
AkT, kpm kawfl, Ib, M1 kail]
kawfng ‘Tink(ed)" [PHN *kawfy (CLPZ) 'be-together; copulation'; cf:
pagkawingin (v) AKT,Hi1 kawiy ‘copulation', M1 kawin “friend']

kawit ‘'hook; grapmel' — [PMP *ka'wit (CDLPYZ) ‘hook'; Ak1.Ceb kdw'it, Ib,
Ml kait, Ilk kawit]

kéﬁot "ladle! " [PPH *ka()ut (C) 'to thrust (hand) into in order

kaot to pull (x) out']

kay (oblique personal [PCP *kay (Z) personal-name marker, oblique case;
name marker) . A1, HI1 kay] _

kdya 'can-do, able [ <MI kaya (W) ‘power, wealth' [or/ PMP *kaya (DY)

kakaxghéh ‘ability! ‘property; rich(es)', ef: Bik kaya 'support']
maykaya ‘'well-to-do' (note closeness to original M1 sense)
kaya (obsolete Tg) "dowry’

kaya" "therefore, then; [SLz *kayd' (P) discourse particle expressing empha-

reallyz sis in questions or statements]
kaydn  'nipa-awning' [Cf: Tg kdrang < M1 kajan; Bik, Ceb kdyan show a de-
kayang velopment of y < M1 j (perhaps indicative of greater

time depth for this and similar borrowings)]

kayangkang (1) 'spread [*k<ay>antkan (Z); see Tg kankan 1+2; note also Bik,
(of wings)' “s-L k<ar>ankan (P) 'spread-out '

(2) ‘'yelp'
kdyas  ‘'whittling' [PPH *kdyas (CLP) 'scrape; whittle'; Sb1 kdyah, Kpm,
kayasin (v) ITk kdyas 'shave-off', Han kayas '‘rattan-strips']
kayaw 'headhunting' [PHN *kayaw (BCD) ‘head-hunting']
Pangayaw (v) '
kaykay ‘scratching [PPH *kay+kay (PL) ‘scratch at soil with claw, hoof,
(of soil)! or talon']

kumaykay / kaykayfn (v)
kayo ‘textile, fabric' [ <In/dv kayoh (2); note Iban kayu']
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kayd ‘'you {plural)' [SLz *kayu (Z) < PPH *kayu (CLPZ); cf: Kpm i-kayd,
Png si-kayo, 11k da-kayo, WBM kiyu]

ké&od‘ '‘grating* [SLz *ké&qﬁ (Z) < PPH *kaGud (LPZ) ‘grate, scrape's
kayaran (v) cf: Kpm kdyud, Ceb, Hi1 kagid]

kay§3 "than' [SLz *kay+sa (P) 'than' (comparative particie);

kesa Bik kfsa, Kpm kesa']

kayuméd 'baby-louse" (PSP *kayumad (Z) 'newly-hatched lTouse'; Han kayimad,

Kuyumad Ceb kuyamad; cf: Kpm kumad, Png kumar]

Kayumdnis [anise-tree] L<M1 kayu 'tree' + manis 'sweet' (Z) 'cinnanon']
Clausena anisum-olens

kayumangg{ 'brown [PPH *kayumangi (LP) 'brown, tawny, swarthy'; cf:
(skin)® Kpm komdngi', 11k kayumangf)

kayungkdng ‘carried [*k<ay>untkun (2); cf: Tg kaTlunkon]
against chest'

kéha 'complaint' [Sp queja (HP) 'complaint; groan, moan; grudge']
Kgluwd' ‘powdered-  [Hok Kai [plant] + luaq ‘spicy-hot' (G)]

kelwa' mustard

kéndi ‘candy" [Eng candy]

kerfda 'mistress’ (Sp querido, -a (HP) ‘beloved, dear; lover'; (V)
kerfdo ‘lover ‘darling; mistress']

kérusin 'kerosene' | [Eng kerosene; cf: Sp kerosina]

késo ‘cheese’ [Sp queso (HP) ‘cheese']

kétong "Teprosy' [ < Kpm kétuy (PZ) "1eéprosy ‘|

kidy 'swagger(ing) ¥ [pcp *ki'ay (Z) 'gesture; swinging-motion'; cf: AKI
ki'ay-k{'ay ‘swing back and forth', S-L kftay 'gait']

kfbal ‘warp(ing)' [PCP *kebal (LP) ‘twist; warp'; Hil kdbal, kubil]
kfbang 'swinging/swaying  [PSP *k{bay (PZ) 'swing; tremble'; cf: Mar Kiban
. (of structure)'  ‘swing/sway', S-L kfban 'shake/tremble']
kibang 'tilted, inclined to one side -
kibkib ‘'pried-off [PSP *kebt+keb (CS) 'bite; gnaw' /or/ see etymology

(coconut-meat)' of Tg kalibk{b]

kibft 'jerk, twitch' [PHN *keb{t (BCS) "touch; pinch; hook'; cf: Cab,S-L
kubit 'touch; jerk (on 1ine)', WBM kévit "tap ']
magkibft (v) 'to shrug (one's shoulders), twitch (one's Tips)!

kibd' ‘motion [PCP *kibu' (PZ) '(re)action's Ceb kibd']
kumibd' 'to move'

kibdt ‘pulsation, throb' [PHN *i(m)bi (BLP) 'twitch, jerk'; cf: Tg kimb6t]

kfki'  ‘'vagina' [CF: Tg pdke; probably a euphemism made by repeating
‘ the final syligble]
kfkil  'file (tool)' [ <M1 kikir (Z) 'file, grater' < PHN *kiD+k 1D /ov/
kikflin  (v) PHN *kiG+kiG 'to scrape, file ]
F;?lft "Tightning’ [Tg innovation based on PHN *kilat (COFLPZ) "1ight-
(ilat

ning' with d-insertion]
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o

kidnap ‘kidnap" [Eng kidnap]
kidnapin (v)

kidnaper ‘'kidnapper [Eng kidnapper]
ki'ho1 'keyhole! [Eng keyhole]
kildla 'acquaintqnce' [PHN *ki]é]a (coLPYz?) ‘acquaint(ed)'; WBM kilala,

kunilala / kilaldnin  Ib k&1ala)
kilala ‘'known' ‘

pakilala 'to introduce’

kflang [wine] L <M1 kilan (Z) /for/ PHN *kilan (BN) 'fermented-drink']
kildp  'glittert [PHN *ki1dp (DFL) 'gleam; glare', cf: In kilap ‘flash’
- kumilap (v) /or/ PHN *kizap (B) 'shine, sparkle', Ib kijap]
© kilds  'uneven-flows LPHN *ki1ds (B) 'quick, fast'; S-L kilas 'restless’]
antic(s)" '
 kildtes 'carat' [Sp quilate (HP) 'carat; karat' (-s p1)]

kilatfsin (v) 'to appraise the value of (x)

| kiié@ ‘raw (fish/meat)" [PPH *kilaw (CLPZ) 'raw-food (prepargﬂ in vinegar)';
kilawfn (n) Ak1,Ceb kilaw, WBM kildw; cf: Tg hilaw]

kflay ‘eyebrow' [PHN *k{Day (BCLPZ) ‘eyebrow'; I1k kfday, WBM kirdy]
- kitfb [Fishtrap] LNPh *ki1€b (P) [river fishtrapl; cf: I1k ki1éh]

- kf1ik 'carried against [PHN *ki1ik (DLP) 'to carry (an infant)'; cf: M
the hip/side' , kelek 'to carry under arm']
kilfkin  (v)

: kilik{14 ‘armpit [PAN *ki11ki1ih (BOLPTYZ) ‘armpit'; Itb kelehan]
ki1{g Shiver(ing)' 5 [PSP *Keldg (LPSZ) *shake. tremble'; Kal elel, 5-L
kumilig (v) kulag; not Ch (P)]
kinilfg 'be tickled pink' (idiom)
~kilfling ‘'hel1; [PPH *Ki1fy (FLP) 'ball; “to ring'; Cf: Ik ki11fy,
~ kuliling ringing' kilin, AK1 ki]?n—k111n]

: kfﬁing "Inclination; [PPH *k {11y (FLP) 'lean; inclination; balance'; cf:
partiality" Tsg kiiy, Ceb kflin, Ik kf1ip]
kilfng (st.adj) "Inclined, tilted (to one side)"

' kilfhg (1) 'twisted-neck' [PMP *kelen (QY) "inclined (towards)']
(2) [spineless bamhoo] [PNP *kilfy (p) Bambusa vulgaris

k111pdy 'hanging 1imply" [PHN *kelepdy (PZ) 'dangle'; cf: M) ké18pai;
contrast Tg Kalapay (<iM1)]

k11§tf‘ 'ticklish' [SLz *k<i1>jgi" (LP) ‘tickle'; Kpm, Sb1 ki1it{"]
kflitifn (v) 'to tickia’
k1o _'kilogram' [Sp kilo (HP) / Eng kilo]

kiTuhin (v) ‘to weigh!

k11" ‘'bent; crooked" [PHN *k{1dq (B) 'bend, curve'; Ik ki110]
kilufn (v) 'to bend!

ki116metrd  'kilometer [Sp kilametro (HP) 'kilometer']
kilomiter [Eng kilometer]
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k{los 'move (ment)
kumflos (v)

kilusan (n) 'concerted movement (
[PAN *kiaw (BLPZ)

kilydwan [golden

kulyawan oriole] K k

LPCP *k{lus (Pz)

'move; gesture'; S- kfTus]

for a cause)"

puling sound of bird'; cf: Bon,
iyaw, Akl kiyaw; Tg form has *<> infix + -an;

note also Han kalydwan]

kima" [shel1fish] [ PP
final
loan
kimdw 'disabled, [pcp,
defective'
kimbot "twitch(ing)"
- kinkfin  ‘held 1n fisg [PHN
kimkimfn (v)
kimf"  ‘bashfyy, timid!
kimfs 'squeazed [PAN
ple’,
kimot  'spasm: twitch-

ing (of anus)!

+  Ceb kfmpit ‘to
[PHN *kempun (P)

kimpdl  "Tump, clod" [PHN
KlmpTt  'held vise-1ike® [PMP
kimpéng *shrunken (due

to loss of teeth)'

kind (oblique plural s [PCP
persoral name marker)

kindng 'Vystre! [PHN
stal,

kinddt ‘wink: . [Pun
kumindat / kindatdn (v)

kinday 'strut (ting)! [pcp

kindergdrten ‘kindergarten’
nder

kindfng ‘exaggerated [PsP

, hip movement’

kinfg 'Visten' i [Psp
makinfg / pakinggdh (v)

kinis 'smooth(ness)' - [,

" kinfsan ‘'to polish'
makinis ‘smooth'

kinft 'stretched (hide)!

kfnse 'fifteen

*kima (DSY)

Ping kemkém, Ceb kimkum?
[PCP *kim{' (pz) ‘hesitant,

[PNP “*kimit (pz) !
Kpin kimat ‘movement ']

[PSP *kenét (2)
kunit 'wrinkled!

[Sp quince (HP) "f1fteen']

giant-clam' for/ < M kima (the
glottal stop makes the Tg form suspect as a
rather than an inherited form)]

*Kimaw (2) ‘awkward, clumsy'; cf: S-L, Ceb

kimaw ‘clumsy ']
[PHN *kimbut (B) 'twitch'; cf:

Ib kimut-2, Ceb kibit]

*kemtkem (COLPSZ) *hold 1n hand; handfyl'; Ik,

reserved'; Ak1,Ceb kimf']

‘grip; fist'; Ak1,Han kumds 'crum-
Squeeze']

spasm; anus'

*kemés (BCSZ)
May kemes !

3 1Tk kimmdt ‘anus',

*kimpal (BCOL) '1ump, clod; heap'; M1 kimpal]

*kemtpit (BCDNY) 'hold-together; clamp'; Ak1,
clasp', Tsy kumpit ‘clutch']

‘shrunken, collapsed'; cf: M1/In
kémpon7 .

*kitna (Z) plura) personal name marker, oblique
case; cf: Romblon kina]

*kinan (B) ‘rock-crystal
translucent stone']

*kindat (DFLPZ) 'wink'

s shiny'; Ib kifian ‘cry-

i Ik kiddat, Ak) kfndat]

*kinday (PZ) ‘affected-gait'; Kpm kindé,
[Eng kindergarten ( < German)]

Ceb kinday]

*kindin (P)

-

'dance, prance'; Mar kindin [dance]]
*kinég (PZ) "“sten'; Mar kineg]

*k{nis (Pz) ‘smooth'; Kpm, Sbi kfnis]

'fo?d(eg)g crumple(d)'; cf: Ak]
» WBM kénet 'gather-in (cloth) ']
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kinsénq "fortnight(ly); [Sp quincena (M) “fortnight; semimonthly-pay']
kinsgnal every 15 days'
Kinsénas
kinsikins? ‘'vailing; [NPh *Kkinsi-2 (LP) 'vailing(s)'; Ilk kinsikinsi]
balustrade'
kintab 'gloss(iness)'  [PCP *kintab (LP) ‘gloss(y), shiny'; Bik,Han kintab,
makintab 'shiny' Ceb,S-L kintab] )
kintal ‘'impression, [SLz *kintal (LP) 'impress, seal'; cf: Kpm kintal
seal, mark" ‘branding-~iron']
1k1n§a] (v) "impress-upon, engrave'
kintalan (n) ‘recording-device (e.g., tape recorder)'

kintsay [celery] [Hok khin [plant-name] + chai 'vegetable' (G)]
Apium graveolens

kinyang ‘'crystal, quartz' [ <Ml kifian; cf: Tg kinay]

kinyéntos '500' [Sp quinientos (HP) 'five-hundred' ]
'kfngke [wick-1amp] LSp quinqué (HP) '0il or kerosine Tamp (usually
kingki with a glass cover)']

kingki ‘kinky (hair)' [Eng kinky]

‘kingking "tight and [PMP *kentken (BZ) ‘shrink'; cf: Mar kenken 'shrink,
. harvow' shorten'; Saa koko 'narrow']
kingking (fig) 'Teading a miserable life, always in want'

kipkfp ‘'carried under, [PHN *kep+kep (CDPSZ) 'embrace; hold (against one's

the arm’ body)'; cf: WBM képkep, Akl kipkup 'embrace’]
kipkipin (v)
kipil  “pressed and _ |PHN *kepel (CD@S) 'massage, knead; mold in palm of
shaped' © hand's cf: M1 kepal 'Tump, clod', Jv kepel 'knead(ed)']

magkipfl / kipilfn (v) 'to press and shape'

kipit I‘car'r'ied pressed  [PHN *ki(m)+pit (BLP) 'press-together'; cf: Tg kimpit]
between arm and side’

kfpot ‘'narrow(ness) [PHN *kfput (BCLPZ) '(of an opening) to grow closed';
kipot (adj) cf: Akl, Ceb, ITk Kiput]
makipot ‘narrow’ '
pakipot (fig) 'to play hard-to-get"

kirdt 'narrow-eyed’ [PCP *kidhat (LPZ) 'having eyes of unequal size; to
wink, blink'; cf: Ceb kidhat, Hil kirhat, Kpm kirat]

kiret ‘'stinging-pain' [PHN *kedit (D). 'painful(ness)’; cf: Jv kédot 'twitch-
ing of muscles']

kisa' 'add cereal to [SLz *kisa' 'rice mixed with corn or other grains';
Steamed rice’ - Kpm kfsa', Png kisd, kitd]
magkisa' / kisaan (v)
kisamé 'ceiling' [CPh *kisamf (PZ) 'ceiling'; Ceb, Hil, Kpm kisamf,
kisamf Bik kesami; Sp quizame is a loan from CPh (HP)]
kisdp ‘wink, blink' LPMP *ki(n)sap (BCLPZ) 'blink, wink'; cf: Sasak
kumisap (v) kisap 'Tightning']

kisapmatd ‘wink of the eye; a short moment'
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kfsqw ‘movement of water' [ECP *kisaw (PZ) ‘movement of/in water', S-L, Ceb
kisaw 'movement under kisaw; also PCP *kaesaw (PZ), cf: Bik karaw-kasaw,

water' S-L, Ceb kisaw; Kpm kisg < Tg]
kisdy 'spasm, epilepsy, [PCP *kisay (LP) 'spasm, convulsion', Ceb kisay;
death-throe' = Kpm kise < Tg; not likely to be Ch (M)]
magkisay (v) '
kiskis 'friction; [PHF *kiskis (BCDLPSTZ) 'scrape'; M1 kikis; Akl,

. Milling of rice' S-L kiskis, ITk kiskfs 'shave-off']
kiskisan 'rice-mill’ -

kisig ‘'elegance' [SLz *kisig (L) 'elegance (in dress)' /or/ Ch
ke 'simulated' + siek 'habit, custom' (MP?2)]
kisig "twitch(ing); [psSp *keseG (Z) 'muscle; strength'; Msk keéseq,
muscle-spasm’ Ak1, Han kusug 'muscular, strong' /or/ PMP *kiseG

(B) 'spagm, twitch', Arosi kito-2 "twist, wiggle']

kistdp 'sparkle, flash' [PCP *kislap (PZ) 'sparkle', Ceb kislap; but note
kumislap (v) possible contamination of *kildp and *kisap]
makislap (adj)
kis1fg 'sudden stiffen- [pos: *k<al>(e)seG 'strength(ening)'; cf: *keseG
ing of body" under Tg kisig]
nangislig (v)
kismad ‘curving of Tips [PCP *kasmud (PZ) 'show displeasure', S-L ki'smud]
(to show displeasure) ; '

kita ‘'visible [PAN *kiTa' (ACDFLNPTYZ) 'see'; Akl, Ceb kita',
kumfta ‘earn' (fig) Ik kfta, Kpm akit 'see’, Jv was-kiTo 'evident',
ipakita 'show’ : Tongan kite 'appear', Pazeh (Fm) kita' (note the
magkita ‘mect’ ' loss of Final glottal stop 1n Tg))

kfta (fig) 'earnings, wages' [Not Sp quitacion (HP) or quita (H), which
are borrowings from Ph, not vice versa |

kitd 'I...to you' LPAN *kitdH (ACDFLNPSYZ) 'we (inclusive)', Ib kitay,
Kita kita "I see you" Akl kitah, M1 kita; (Tg shows a grammatical shift)]
kitang [spadefish] [ <M kitan.(zl < PHN *kiten Scatophagus argus (BLPZ)
cf: Ceb, S-L kitun]
kitang 'trawl-line' [PPH *Kkitan (PZ) 'fish-1ine with many hooks',
Akl, S-L, ITk kitan]
kit{" ‘chick(s)" [Hok ke 'hen, fowl' + ti 'young, tender’ (GM) ]
kftid, 'narrow(ness)’ [PSP *kitid (CLPZ) 'narrow; short'; Akl kitid,
makitid (adj) Mongondow mo-kidit]
kitig [fishnet] [SLz *kitig (Z) 'fine-mesh fishnet', Kpm kitig]
kitfg 'pulsing-movement ' [PHN *ketég (DNZ) 'pulse’, Jv kdtég 'pulse']
kitil ‘nipped-off; [PPH *ketél (LP) 'cut-off, nip (with fingernails)"',
. (fig) killed' Hil kutul, ITk kettel]
kitsen 'kitchen' [Eng kitchen]
kicen
kiwa' [large-hook] [PCP *kiwal (PZ) 'large hook for catching fish or

crocodiles', Bik, Hil, S-L kfwal]
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‘snake-1like
movement'

kiwal

kiwt 'twisted (lips);

[PPH *kiwel (PZ) [movemeng: as of snake], Kpm
kiwal, S-L kiwil, Png kiwel, Bik kiwal-2]

[PCP *kiwit (PZ) ‘smirk', Ak1, Ceb, Han kiwi't]

corrugated (material)’

kfyq'
kiya'

‘air, gait,
posture'

kiyamlo [noodle-dish]
kiyapo"

kiyaw-kiydw 'useless
fretting'

kiyé' ‘harlot'

klab 'club'

klara 'egg-white'

kalara

klaridad 'clearness'

Klaro ‘certainly’

ktaro (adj)

kldse 'class; kind'

klas  'class(room)'s

klds  'classy, elegant'

kldsik ‘'classic'

klasika (f) y

klasiko (m)

'water-lettuce'

[pcp *ki'ax (PZ) 'composure, manner(ism)', Ceb,
Hil, S-L ki"ay; (Tg shows sound switching); not
likely Ch (M) ke+ia 'false, simulated']

[Hok kiam 'salted' + To 'stewed' (GM)]

LPCP *keydpu' (LPZ) Pistia stratiotes, Kpm kyapu',
Tsg kayapu']

[Hok kiau+kiau "incessant' + khau "to cry' (G);
this loan is widespread in CPh and S|z Tanguages ]

[PMP *kiju['q] (BCS) 'sexual intercourse', Mar kio']
[Eng club]
[Sp clara (HP) 'white of egq']

[Sp c1aridad'(HP) ‘clarity, clearness; blunt remark']

[Sp claro (H) ‘clear; light (color); (intj) clear-
ly, certainly']

[Sp clase (HP) "kind; class(room); sort']
[Eng class]

[Eng classy/high-class?

[Eng classic; especially "Classics" comicbooks ]
[Sp clasico, -a (H) 'classic, classical']

klasipikasyon ‘classification’ [Sp clasificacion. (HP) / Eng classification]

kleptomanya 'kleptomania’

klepto "klepto-
kleptomanyak maniac'
klerk ‘'clerk’

kliénte ‘client’
klayant

k1fma ‘climate’
kl1fmaks ‘*cTimax'
klaymaks

k1inika ‘clinic(al)’

ko 'I [doer in pass-
ive]; my, mine'

ko-

[Sp cleptomanfa (H) / Eng kleptomania]
[Abbreviation of Eng kleptomaniac]
[Eng kleptomaniac]

[Eng clerk]

[Sp cliente (HP) 'client, customer']
[Eng client (gaining frequency over Sp)]

[Sp clima (HP) ‘climate’]

[Sp climax (H) 'climax']
[Eng ¢Timax]

[Sp c1inica (HP) 'clinic']
[PAN *ku (ABCZ) ‘I3 my, mine'; Ak1, WBM ku; cf:
PAN *aku > Tg ake]

REMAINDER OF WORDS BEGINNING WITH <ko-> will be
treated alphabetically with <ky-»> words,
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[AUTHOR'S NOTE. A1l words beginning with the letters <ko-> will be found
in the same alphabetical position as those with <ku-> for the following
reasons:

(1) Most of them are loanwords from Spanish with <o> in a non-final syl-
lable, many of which have been adapted with Tg/Ph <u>, such as Sp cortina
‘curtain' -+ Ph kurtina, Sp corral 'yard, corral' - Ph kural, kudal 'fence',
Sp cocina 'kitchen' - Ph kusfna(').

(2) The difference between /u/ and /0/ 1s more marginal (what linguists
call "allophonic") than real ("phonemic"); witness Tg kuto 'Touse' - kutuhin
‘infested with lice', hingutdhan 'to remove lice from (x)'.

(3) Many non-Tagalog speakers (and not just Bisayans) do not normally dis-
tinguish an [o] from an [u]-sound, and carry this over into their speaking
of Filipino.

(4) A few Spanish words with <u> have been adapted with Tg/Ph <o0>, but more
often retain <u>, such as Sp cruz ‘cross' -+ Tg/Ph kurds, kurus; with still
other words the value of the Spanish vowels s reversed, such as Sp comin
'toilet' -+ Tg kumén. .

(5) This procedure will avoid the needless duplication of entries, although
doublets will continue to be listed immediately under the main headword.
This convention was not introduced for letter <b> [see <bo-> on pages 52-
53, but <bu-> words on pages 54-61], but will be employed for all subsequent
Tetters and editions. (DZ)]

kredensiyal 'credentials; [Sp credencial (HP) 'credential, document' ]

accreditation'
kreséndo 'crescendo’ [Sp/Eng crescendo (HP)]:
krimen ‘'crime' [Sp crimen (HP) ‘crime']
kriminal 'crimina]'_ [Sp/Eng criminal (HP)]
krinolina 'crinoline' [Sp crinolina (HP) 'crinoline, bristle-cloth']
krisantémo "chrysanterium' [Sp” crisantemo (HP) "chrysantemum' ]
krisis ‘'crisis' [Sp crisis (HP) ‘crisis’]
kraysis [Eng crisis]
kristal 'crystal [Sp cristal (HP) 'crystal; glass; Tens; mirror']
kristal [Eng cristal]
Kristix&no 'Christian' [Sp cristiano (HP) ‘Christian']
Kristyano '
Kristo 'Christ’ [Sp Cristo (HP) '‘Christ']

krddo 'crude, coarse;  [Sp crudo, -a (HP) 'raw; uncooked; unripe; harsh']
unrefined-o0il'

krus ‘'cross' ) [Sp cruz (HP) 'cross']
magkrus / krusan 'to make a cross-mark’
pakrus~krus 'crisscross'

krusada 'crusade; [Sp cruzada (HP) 'crusade, holy-war'; cf:
crossroad(s)'  Sp cruzamiento (Z) ‘crossing; crossroads']

krosing ‘'crossing; fording; [Eng crossing]
railroad-crossing'

krusipiksixén ‘crucifixion' [Sp crucificcion (P)/ crucifixidn (H) and
krusipiksyon Eng crucifixion]
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krusiptho 'crucifix’ [Sp crucifijo (HP) ‘erucTfixt]
kiba' 'hunchback(ed)' [SLz *kdba' (LPZ) ’hunchback', Bik, Kpm kiba ']

kubakob 'low-roofed cabin' [SLz *kubakub (P) 'low-roofed' Bik kubskob
kubakob 'low-roofed’ Kpm kubakub ]

kubaw [water-buffalo]  [PMP *kebaw (DNY) ‘water-buffalo'; Jv kébo ]
Cubao (district of Quezen City)

kubkdb 'enclosed; [PHN *kubkub (DFLPS) ‘cover'; Jv kukub 'covered']
surrounded'
kubkubin (v) 'to besiege (x)’
kubéta 'latrine’ [Sp cubeta (HP) *small bucket or barrel; keg; pajl’
by extension of meaning 'pail for refuse']
kub1{ ' hidden-away [Sp cubrir (HP) *to cover; hide; pay (bill)'; note
kublihan 'shelter' S-L kubri, Kpm kubli, Hil kubli]

kumub]f’ ‘to take shelter, hide'
magkubli / ikublf ‘to hide or shelter (x)*

kubo (1) 'cube' [Sp cubo (HP) ‘cube; bucket, pail; mill-pond' ]
L (2) Lsmall hut' [pos < SLz kdbo 'hut' < PHF *kubaw (r) 'granary’;
bahay-kubo [cottage] Tess likely < MI kubu ‘stockade', Ib kubaw “Fant®]

kubdl *temporary shed [ <M1 kubur '"tomb, grave' < Arabic qubur (J)]
(covered with cloth}’

kubong ‘mantilla, shawl' (PPl *kubun (CLPZ) 'cover(ing).‘shclter'; A
[Tk kubun ‘protective-fence', kobon ‘bed-curtain']

kubot ‘rumple, wrinkle' [PMP *kebit (DY) *fold-up; wrap']

kobra (1) [snake] [Sp/Eng cobra (HP)]
(2) ‘collect [Sp cobrar (HP) ‘collect (bills, payment); recover']
kumobra / kobrahin v)

kubrekama 'bedspreaﬁ' [Sp cubrecama (HP) ‘bedcover; bedspread; quilt',
more commonly Sp colcha]

kubyérta 'boat-deck’ [Sp cubierta (HP) ‘cover(ing), envelope, deck (of
ship); sheath']

kubyértos 'silverware;  [Sp cubierto, -s pl (HP) 'cover; place setting for
complete meal' one person -at a tabie’ |

kékak 'croak (of frog)' [PHN *kukak (DZ) 'cough'; Toba Batak hohak 'expec-

torate']
kiki  'cooky, [Eng cooky]
kukis  cookies' [Eng cookies]

kukd  'mail (finger/toe), [PPH *kukdh (CFLPZ) < PAN *kuSkuS (ACDNTY) ‘claw,
claw, hoof, talon' fingernail’, Itb, Akl kukdh, M1 kuku, Bunun kuskus ]

quok '‘crow (rooster),  [PHN *ku(k)ku& (DLPS) [sound: cackle, crow]; cf:
kukok cackle (fowl)' [Tk, Kpm kokkdk 'cluck', M1 kokok "crow']
Kukuiok 'crowing (of rooster)'

kukSt 'peel-off, shell' [PCP *kukit (Z) ‘break-off'; Han kukdt 'broken-off']
'nibble-at" [PCP *kukdt (Z) 'tooth; gnaw', Akl kukut 'nibble-
at', Naturalis (Surigao) kukut 'tooth']
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kéqu ‘camera’ [Eng Kodak, but with generalization of meaning to
kodakan 'take pictures' dny hand-held camera]

kudkod  ‘grated [PAN *kuDkub (ABCDLNPSYZ) 'scrape; grating-iron';
kudkuran 'grater' M1 kukor, Fijian kuku; Paiwan (Fm) kuDkuD 'small
kudkurfn (v) ‘grate' hoe for weeding']

kédigé ‘code; law(s); [Sp cddigo (H) 'code of laws'; note that Sp clave

message; means ‘'code, solution'; Ph-Sp has adopted the
"cheat-sheet" wide meaning of the English word “cede"]
(in examination)"

Kuydlis ‘'etched-Tine’ [PCP *kudlis (PZ) ‘scratch, incision', Ceb kudlis]

kud1ft 'tiny incision' [PCP *kudlit (PZ) 'scratch, line', Ceb,S-L kad1it]
'apostrophe' (fig)

kudldng 'bambob~guitar' [SLz *kudlun (Z) [native zither], Han kudldy]

kudyap{' 'lute; lyre' [ <M1/In kécapi, kucapi (W) < Skt kacchapT'mando—
lin, lute'; cf: Toba-Batak husapi, ITk kodiapi,
WBM kutiyapi', Ceb kudyapi']

koedUkasyén ‘coeducation’ [Sp coeducacidn (HP) 'coeducation']

koedukesyon [Eng coeducation]
kugfta 'octopus’ [PMP *kuGita (ACDLPYZ) 'octopus; polyp', M1 kurita]
kiagon [grass] [PPH *kJGuq (LSZ) Imperata cylindrica, Bon gdlon,
Akl, Han kugun]
kiha 'obtain(ing)’ [PSP *kiha' (CLPZ) 'get, take', S-L, Ceb kiha', WBM
kumuha / kunin 'get®  kuwa, Kpm kuwa'; pos PHF *kuSa' (TZ) 'go (to get)']
kukunan 'source’ [Note 168$ of glottal stop in Tg (as with kfta 'see'

di-makdha 'cannot get' and irregular passive form (kun-))]

kihit ‘'extract (using  [PHN *kihit (BCLP) 'extract from container'; cf:
index finger)' Bik kuhit 'ladle', M1 kuit 'move of fingertip']

kuhol [black snaill [PHN *ku'ul (DFLNPZ) [snaill]; Akl ku'd}, OJv ku:l,
Madurese ko'ol; (the development of -h- in Tg is
secondary, similar to bahay < *baPay < *balay)]

k61a, ‘glue, paste’ [Sp cola (H) 'tail; line (of péople); train (of
ikola 'glue (x) to' dress); glue, paste']
kula 'bleach’ [Sp colar (HP) 'to strain, filter; bleachwith Tye']

kulahfn 'bleach (in the sun)

kulapa' ‘'film, scum' [PNP *kulaba (LPZ) 'film; sediment'; I1k kolaba,
Png kulaba}

kulabd' ‘'hazy; faded' [ <1In kulabu (DZ) 'faded; ashen-gray'; M1 kélabu]

kulaknit [bat] [PPH *kulapenit (Z) [small fruit-bat]; Akl kuyapnit,
WBM kelepénit, Ik kurarapnit, Png kulalatnit]

kulagé [monkey-eagle] [PSP *kulagu (PZ) [eagle], WBM kulagu, Mar kolago;
. contrast PPH *kuilaRu 'owl', Kpm kulayo]

kJTam’ ‘'witchcraft' [PNP *kilam (CLP) 'sorcery'; Ik, Kpm, Png kalam]
kulamin 'to put (x) under a spell’
mangkukulam 'sorcerer, witch, wizard'
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kulambg"' ‘mosquito-net' [ <M1/In kulamby (W) 'net; curtain'; M1 kélambu]
magkulambg' (v) 'to use a mosquito-net’
kulambuin 'cloth/material used for making mosquito nets’
kulambuin 'to use (x) as a mosquito net’

kulampang 'perineum’ [ <M1/In kurampan, Ml kérampan "fork, perineum’
/or/ PHN *kurampan (PZ)]

kulani' ‘'swollen tym- [ <SLz *kulanyaG ‘gland', cf: Kpm kulunyayan (P)
phatic gland' ultimately < PHN *kulonzaG ‘gland', MI kalanjar
‘gland; groin-gland' (Z); not Sp collarin (P)]

kJ]ang, "lacking' [ <M1 kuran 'falling short, less, not quite' /or/
magkulang/kulangin (v) widespread Ph evidence may indicate PHN *kuran
humigft~kumd]ang (CDFLNP) ‘lack, deficiency'; note WBM kuran, I1k
‘more or less' kuran, Akl kulan, etc.]

kakulangan ‘shortage, shortcoming,lq%ﬁegt, error'
kulangot ‘dried mucus [PPH *kulanut (P) "nosewax"; Kpm kulanut, Mar

. in nose' kalonat (sound switching)]
magkulangot (v) 'to have dried mucus in the nose'

kulapnit [bat] [Cf: Tg kulakn{t]

kulapd [fish] [PMp *kurapuq (BCLPY) [fish; acquatic creature];

kulapo! ITk kurapa, M1 kérapoh]

kulapd ‘mildew; [PHN *kurapuh (DLPYZ) 's1ime; moss'; Kpm kulapu
seaweed, moss' ‘'mold', Ib kerapu' ‘marsh-grass']

kulasiman 'pursiane, [PCP *-ulasiman (PZ) Portulaca oleracea; cf: Ceb,

[edible herb] S-L ulasiman]

kulasisi' 'parakeet; [PCP *kulasfsi (LPZ) 'parakeet, Torikeet'; cf:
(fig) paramour' Tsg kulisi', Bik, Ceb kulasisi]

kulat [mushroom/fungus] [PHN *kulat (ACDSZ) [mushroom]; WBM, M1 kulat]
koldteral ‘'collateral’ [Eng collateral (in loans)

kolateral [Sp colateral (H) 'colTateral']

kulating 'tinkling’ [ <M ké1&tin for/ Pin *kulatin (Pz) "tinkling' |

kuldaw [small monkey ] [PSP *kulaw (Z) 'screeching'; cf: Mar kolao 'loud
‘ call']

kulawit "hook; tendrils' [Psp *kula'wit (PZ) '"hook-on; cling'; Mar kolaoit,
Ceb kulaw'it = kalaw'it]

kdlay ‘color’ [ <MI kuray (Z) 'patterned, adorned /or/ PHN
*kuray (CD) ‘colored']

kulbfg light towych' [PHN *ku(1)bit (PZ) "tap, touch'; Ceb, S-L kubft
kalabit ‘touch with fingertip', M1 kubit 'pinch']

kulkol 'dibbling' [PMP *kurkur (DSY) "scratch'; M1 kukur "rasp']
kulkulin (v)

koleksiyén ‘collection' [Sp coleccidn (HP) 'gellection; set, gathering']

koléksyon [Eng collection (as for a hobby ) ]
kolékta ‘'collection [Sp colecta (HP) 'co]lectioh'(of voluntary gifts);
_(of money) assessment; Collect (in Mass)'; colectar (H) 'to
mangolekta (v) collect (voluntary gifts)']
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koléktor ‘'collector [Eng collector]

kolektor [Sp colector (H) ‘collector; water-pipe, drain']
kolehiyala 'college stu- [Sp colegiala (HP) 'female collegian']
dent (f)'
koléhiyd 'hoarding- [Sp colegio (HP) 'boarding school; school, acad-
school" emy; college, body of professional men' ]
kélera 'cholera' [Sp cdlera (H) / Eng cholera]
kolesterol 'cholesterol’ [Sp colesterol (H) / Eng cholesterol]
kali' J'retraction' [SLz kuli'(P), ultimately from PAN *uliy, see Tg
magkali' / pagkulfan (v) uwi'; note also: Tg bawi'; Ceb bakwi']
kulfg 'suckling pig" [SLz/CPh *k-urig 'pig(let)'; cf: Bik urig 'pia’
urig-urig 'piglet']
kuligtig ‘cicada’ [SLz *kuligl{fg (P) 'cricket; catydid'; Kpm (same)]
kililfng ‘'small-bell’ [PCP *kulilin (PZ) [sound: ringing, tinkling (bell)]

(1) ringing' Ceb kulflin; cf: Tg kililin, kulilfy]
(2) ‘paddle-ring [<In kulilin (Z) /or/ PHN *kulilin ?D) 'go-around',
(holding oars)' Jv kulilin, M1 kelilin]

kulimlim 'overcast’ [*ku- + PHN *lemlem (DFZ) 'dark'; see Tg Tim1 7m]
kulinténg [gongs] [PHN *kulintan (BCBSZ) ‘gongs; native xylophone';
kulintangan WBM kulintan, M1 kélintan]

kuling [bird: magpiqj [Hok ko 'song' + lien 'tweet' ( + ciau 'bird') (GM)]

kulirg" 'dull (sound of [CPh'xkulicd' (PZ) 'dull (soUndl; shy (person)‘; cf:
counterfeitcoin)' Bik kuliro‘ "timid', Hil kuliro" 'counterfeitf; pos
< Ml keliru 'bewilder(ed); to cheat, fluster']

kulfsap ‘'lice; insect' [PCP *kulfsap (PZ) 'hair-infestation: 1ice/dandruff';
Kpm kultsap 'adult-louse', Bik kul{sap "dandruff"]

kulisaw 'crowd (children); [PCP *kulisaw '‘noise (of large group)'; cf:
schoul (of fish)' Ceb kulisaw, kulisdw ‘annoyingly noisy']

kalit "peeling (of fruit)' [PAN *ka1iC (ACDNPSTY) 'skin: bark (of tree)']

kuliti' 'stye (in eye)' [Kpm kulfti" < PCP *kuletiw (PZ) 'stye';Bik kulatoy]
kul{itiw

kolitis ‘'colitis’ [Sp colitis (HP) 'colitis']

kulftis [edible weed] [PCP *kg]ftis (Z) Amaranthus viridis, Bik, Ceb,
Hi1 kulitis "native-spinach (eaten as vegetable)"]

kulé' 'boiling' [Tg innovation (Z) /or/ Ch ku 'boiling' + 1o
kumulo'  (v) . 'water' (M)]
kukula-kulo' ang tiyan (idm) "incapable, despite claims of ability'
kilob ‘hermetical’ [PHN *kulub (DL) 'heat, warm-up'; Jv kulub 'to
kulabin (v) 'cook’ cook vegetables']
kuluban ° 'utensil for airtight cooking, pressure cooker'
kuldg 'thunder’ [PNP *kaddG 'thunder' (LPZ); Png kardl, Casiguran
kumulog (v) Dumagat keduh, Itw éddug /or/ PPH *kulug (Z) 'to

magkilugan ‘to thun-  shake' (with semantic shift)]
der repeatedly'
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kuldng ‘'enclosed; caged; [PAN *kurun (CDFLPTY) 'enclose; cage, pen [Tk
surrounded’ koron 'cage, jail', Paiwan (Fm kurur woodon~
ku]unfn "to surround' frame', M1 kuron 'enclosed-space']
kulunan 'cage; corral; (fig) jail'

ko]qr ‘color; dye; [Sp color (HP) 'color(ing); paint; rouge' ]
kulor  laundry-bluing'
koloréte 'rouge' [Sp colorete (HP; 'rouge']
kulos 'rustling sound [PPH *ku]Js}(PZ) ‘rustling (of brook, leaves)';
(of Teaves)' cf: Ceb kulus-2 'rustle (of paper)', Png kolds
'breok, stream, canal'l
kulét 'curly (hair)’ [SLz Aku10 t (Z) cur]y Png kulét, Kpm kuldt /or/
kulutfn 'to curl’ PMP *kurit (BCLP) cur1y , WBM kurut Mar korot,
magkukulot ‘beautician' Ceb kulut, Arosi 'uru]
kultiura ‘culture' [Sp cultura (H) 'culture, cultivation']
kultural ‘cultural’ [Sp cultural (M) 'cultural']
kulubong 'mantle’ o [PHN *kuTu(m)bun vv11, cover' (BLPZ); cf: M
magkulubay / kulubunan  kélubuon, kélumbon ‘veil', Png koloborn 'bird-trap']
kulubot 'wrinkle(d)" [PHN *kura(m)but ‘wrinkled’ (BP) Bik kurubot,

Kpm kulubit ‘wrinkled'; M1 kerémut "pucker-up' ]

kulikuld [turtledove] [PCP *Kury-2 (Z) Ptilinopus sp; Bik kurdkuro,
Han kurukuru, kurkuru; but see M1 ku(r)kur
" ‘cooing of doves']

kulukyd' 'stubborn’ [pcP *kulukiw (Z) 'stupid, stubborn'; cf: Ceb
kulukuy 'stupid, Tacking in common sense 3 (Tg
shows a Kpm-like development, *iw =+ yu')]

kulugeo ‘'wart' [Cf: Tg kalugd]

kuldmos 'knead(ing), [PHN *kgur>umus ePE) ! squeeze (in hands/fists)’,
crugh(ing)! S-L kurumus ‘squeeze', Ml kérumus 'big hug* ]
kulumot ‘crowd in on' [See Tg kamot; this form has *<ur> infix]

kuluéng 'hollow-space; [PHN *kulu' un (BPZ) 'hollow's; ITk kold'on 'trough',
visceral-cavity' M1 kélop ‘empty-space under house']

kulyar ‘'collar, harness’ [Sp collar (HP) 'necklace; dog-collar, harness']

kulyat [forest-vine] [PCP *kuliat (Z) Gnetum indicum (supplying both
water and nuts); Han kuTiyat, kulyat]

kéma (1) 'comma' [Sp coma (HP) 'comma; coma, stupor']
(2) 'coma, stupor' [also Eng coma]

komadre co-godmother'  [Sp comadre (HP) 'gossip; woman-friend: midwife;
kumare relation between mother and godmother' ]

komadrona 'midwife’ [Sp comadrona (HP) 'midwife']
komaiwidnte ' commander [Sp comandante (HP) 'major; commander']
komander  'commander’ [Eng commander]

komdndo 'commando' [Eng commando]
komang 'handless, maimed' [pos Sp manco (HP) 'one-armed; maimed' ]
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kumbad [tinder-box]
kdmbat 'combat, battle'

kombensfdg 'convinced'
kombensihin (v)
kumbinsihin (v)

kombensydn 'convention,
gathering’

[PCP kumbad 'tinder'; cf: Han kumbdd ‘tinder']
[Eng combat]

[Sp convencido, -a (HP) 'convinced' ]
[Sp convencer (HP) 'to convince']

[Sp convencion (HP) ‘convention, assembly; pact,
agreement' / Eng convention]

kombénto ‘convent; rectory, [Sp convento (HP) 'convent']

kumbénto  parish-house’

kombersasyon 'conversati

kombersésyon

kumbida “invitation'
kumbidqh1n (v)
kumbidddo ‘invited"

on' [Sp conversacidn (HP) 'conversation']
[Eng conversation]

[Sp convidar (HP) 'to invite']

[Sp convidado, -a (HP) 'guest; invited' (as past
participle of convidar)]

kombinqsydn ‘combination' [Sp combinacidn (HP) 'combination']

kombinesyon
kdmbo ' combo’
kumbS'  ‘decanter

[Eng combination (to unlock safe)]
[Eng combo (group of musicians)]
[ <M1 kumbu ‘wickerwork fish-basket (in hape like

. a watervessel)' (W)]

kombokasyon 'convocation’
kombong 'inflated' *
komboy ' convoy'
kombulsyon 'convulsipn'

kumkom 'held against
Jthe chest'
kumltumin - (v)

komeddr 'dining-room’
kumidoyr

komédya 'comedy, farce;
play depicting

komentdaryo 'commentary’
komersyante ‘'merchant’

[Sp convocation (HP) ‘convocation, assembly']
[PHN *kembun (DNPS) 'swell-up'; M1 kémbon]
[Eng convoy]
[Sp convulsidn (HP) / Eng convulsion]

[PHN *kumkum (B) 'press-together; hold tight'; cf:
Ak1, Ceb kumkum ‘hold in fist', M1 kunkum 'concen-
tric pregsure' ] ‘

[Sp comedor (M) "dining-room; great eater']

[Sp comedia (HP) 'comedy, farce']
conflict between Muslims and Christians'

[Sp comentario (HP) "comnientary; explanation']
[Sp comerciante (HP) 'merchant; store-keeper']

komérsyq ‘commerce, trade' [Sp comercio (HP) 'commerce, trade']

komgrsya] 'commercial’
komersyal

kométa 'comet'

kdmik  'comic; clowns
komika  comical’
xomiks "comic-book(s)"
komfda ‘'meal; [stew]"

[Sp comercial (H) ‘commerical']
[Eng commercial (advertisement on radio or TV)]

[Sp cometa (H) 'comet; (fig) person seldom seen']

[Eng comic, comics]
[Sp cdmico, -a (HP) ‘comic(al); funny, amusing' ]

[Eng comics]
[Sp comida (HP) 'meal, dinner; food']

komilyas ‘'quotation-marks' [Sp comillas (HP) 'quotation-marks' ]
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kumintang (1) [dance] [NPh kumintan (P) 'dancing-motion', I1k kumintan]
(2) [flower] [CPh kumintan (Z) 'periwinkle' Catharantus roseus,
Ceb kum1ntan?

kom1syon ‘commission;  [Sp comision (HP) 'commission, committee']

kumisyon fee' [Eng commission]
komlte 'committee’ [Sp comité (HP) 'committee, commission']
komiti [Eng conmittee]

komun ‘public; common; [Sp comin (HP) 'common; toilet']
kumon  toilet, latrine'

kumos 'crumpled’ [PCP *kumus (LPZ) ' squeeze (in fist)'; Akl kumus,
kumusin  (v) Bik kumds; cf: Tg kuldmos, kuyumds]
kimot ‘'blanket' [PPH *kimut (LPZ) 'blanket', Han, Ilk kinut]

kumatin 'to use (x) as a blanket'
kumutan ‘'to put a blanket on (x)'

kumpadre ‘co-godfather' [Sp compadre (HP) 'co-sponsor; pal, mate; rela-

kumpare tion between father and godfather']
kompan1a ‘company ' [Sp compafifa (HP) ‘company ']
kumpanya

kompanxero ‘companion' [Sp compafiero (HP) 'companion, partner, mate’]
panyero

komparasydn 'comparison' [Sp comparacidn (HP) ‘comparison’]

komparsa ‘'band (of ¢ [Sp comparsa (HP) 'band of musicians playing
musicians)' stringed instruments'; cf: rondalya]

kompas 'compass’ [Eng compass (mariner's instrument)]

kompas ) 'beat, rhythm' [Sp compas (HP) 'compass; measure; beat']

hands (when speaking)'

(1
kumpas (2) ‘gesture, move-
(3) 'whip(cord)®

kumpay 'fodder-grass'  [PHN *kumpay (LPZ) 'forage grass' Panicum sp.;
Ceb kumpay, Kpm kumpé, M1 kumpai]

kompederasydn 'confederation' [Sp confederacidn (HP) 'confederation,
league, alliance']

kompensasyon 'compensation' [Sp compensacion (H!) 'compensation; recompense’ ]
kompensésyon [Eng compensation]

komperens1ya ‘conference; [Sp conferencia (HP) 'conference; meeting; lec-
komperénsya lecture' ture']

kompesdr 'confessor’ [Sp confesor (HP) 'confessor']
kompesyon ‘confession' [Sp confesidn (HP) 'confession']
kompetens1ya 'rivalry' [Sp competencia (HP) ‘competition, rivalry;

kompeténsya competence, ability']

kump{1 "Confirmation’ [Sp cumplir (HP) 'to fulfill; comply; carry-out;
kump11an (v) to fall due'; cf: Sp confirmar, Confirmacion (H)]
kompirma (n) [Sp confirmar (HP) 'to confirm'; found in many
kompirmahan (v) other Ph languages (Rik, Ceb, I]k, Hil, etc.)]
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kump's 'deflated [PPH *ku(m)pes (PZ) ‘shrink, shrivel’, probably <
kumumpis (v) *k<um>epes (CZ);lcf: ITk kumpes, keppes, Akl kupus;
note also Tg kupis, kuyumpis; M1 kempis]
kumpisal 'Confession’ [Sp confesar (HP) 'to confess']

mangumpisal / kumpisalfn (v)

kumpisalan ‘'confessional"
kompiskado 'confiscated" [Sp confiscado, -a 'confiscated (past participle)
kompiskahin (v) Sp confiscar (HP) 'to confiscate, seize']

kumpft [fast sailboat] [PSP *kumpit (PZ) 'Muslim vinta'; Mar kompit, Tsg
(Muslim design) kumpit, Ceb kumpit]

kumpftes ‘bonbons; [Sp confite, -s (p1) (HP) ‘candy, bonbon' ]
kumpitis  confetti" [Sp/English < French confetti, -s (p1)]
kOmpixénsa ‘confidence, [Sp confianza (HP) ‘confidence, trust; famiiiarity;
kumpyansa  reliance’ informatity']
kompléto 'complete’ [Sp completo (HP) ‘complete, full, perfect']
komp1ik5d9 ‘complicated' [Sp complicado (HP) 'complicated' (past participle)
komplikahin (v) Sp complicar (HP) 'to complicate']
komp]ikqsydn ‘complication' [Sp complicacidn (HP) 'complication’]
kompTikésyon [Eng complication]
komp10t 'conspiracy' [Sp complot (HP) ‘plot, conspiracy, intrigue']
kumpol  'bunch’ [PHN *kumpul (DFLNP) ‘gather(ing), group; heap';

Bik kumpdal 'part of a whole cut', M1 kumpul 'to

4 gather, assemble'] '

kompérme 'agreeable, [Sp conforme (HP) 'in agreement; resigned, salis-

kumpormi  conforming'  fied; alike, similar; in accord(ance)']

komportable ‘comfortable’ [Sp confortable (H) ‘comfortable; consoling';
not Sp comportable (P)] ‘

komposisyn 'composition' [Sp composicion (HP) ‘composition; settlement']
kumpusisyon

kompra 'purchase’ (n)  [Sp compra (M) ‘purchase; buying']

kumprahfn (v) sp comprar (H) 'to buy, purchase']
komprador 'purchaser [Sp comprador (HP) 'buyer, purchaser']
komprom{iso 'pledge, [Sp compromiso (HP) ‘compromise; engagement :
commitment' appointment; predicament, trouble']
kumpun{ 'repair [Sp componer (HP) 'to fix (up), repair; ador:.
magkumpuni / trim; compose, set-up (type); settle (dispute)']

kumpunihin (v)
kumpqnihan "‘repair-shop"
‘kumpanihin  'things needing repair’

’xomuné}es 'common- [Sp comunal, -es (p1) 'communal; public' (HP): see:
kumunales property" Tg komun, kumdn]
komunismo ' Communism' [Sp comunismo (HP) "Communism' ]

kumunismo

komunfsta "Communist'  [Sp comunista (1) 'Communist(ic)']
kumunista
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Komunygn
Kumunyon -
magkumunyon

kumustd 'How (are you)?'

-kamusta
kuna ‘crib’

kdnat’ 'resiliency’
makunat

konkfgta ‘conquest’
kongkista

konkistador 'conqueror'
kongkistador

konklusyon ‘end(ing);
konklusyon  deduction’
konkréto 'not-abstract:;
kongkreto cement'
kundangan 'respect’

(conj) 'with respect
to, because'

"hand-movement
(as in dance)’

kondenddo 'condemned’
kondenahin (v)

kundi' 'except, but;
if not (for)"

kundfman (1) 'love-song’
(2) 'red-cloth’

kunday

kondisydn 'condition’
konddl 'waxgourd"
kundol

konduktdr 'conductor;

kunduktor ticket-man /
kunduktora (f) -woman'

kunddt 'startled’

koného 'rabbit'
kuného

kund 'it is said,

so they say'
kunot 'wrinkle'
makunot (v)

konsekwensiya
konsekwénsya

"Holy Communion'

'tough (as meat); resilient: (fig)

[Sp comunion (HP) ‘communion; political party;
Blessed Sacrament']

'to receive the Host'

[Sp como esta? (HP) 'How?, What (did you say)?']

[Sp cuna (HP) ‘crib, baby-bed; cradle; origin']
[PPH *kiiiet (PZ) 'tough'; Kpm kihat, Bik, Han kunut]
stingy'
[Sp conquista (HP) ‘conquest']

[Sp conquistador (HP) ‘conqueror, victor']

[Sp conclusidn (HP) 'conclusion']
[Eng conclusion)

[Sp concreto (HP) 'concrete, real, specific';
cf: Sp cemento, but Mex-Sp concreto (2)]

[SLz *kundanan 'respect, veneration' (P); pos «
M1/In kondanan 'guest at a feast/party' ()]

[SLz *kunday (L) 'hand-movements (as in dance or
to rhythm or music)']

[Sp.condenado (HP) 'condemned, sentenced’
participle) Sp condenar (HP)

[PCP *kun + di' (z)
Akl, Ceb kundi']
[PCP *kun + di' + man (P) "if not so'

of song) /or/ PSP *kundfman (Z)
by man in love)',

(past
‘condemn, sentence']

'if not, except'; Bik kundi",

(beginning
liman ‘red-cloth (worn
Han kundiman, Kal kundiman]

[Sp condicidn (HP) ‘condition, state, quality;
term(s), stipulation']

[PHN *kunDur (DFLP) /or/ < Ml kundur (Z)
cerifera, c¢f: Han kundiy]

[Sp conductor (HP) 'leader, guide, conductor; Mex-
Sp 'ticket collector'; + -a ()]

Benincasa

[PHN *ke(n)zut (B) 'jump; startled'; Ib,M1 kéjut]
[Sp conejo (HP) 'rabbit']

[PHN *kenih (BZ) [quote-particle], Ib kénu', Akl
kunuh, Kpm kand /or/ PMP *kunih (BDLPY), M1 konon

[PCP *kunit (LPZ) 'wrinkle', Tsg kunut, Ceb kunut]

'to become wrinkled'
‘consequence' [Sp consecuencia (HP) 'consequence, result']
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konsehal 'councilor' LSp concejal (HP) 'councilman, alderman']

konsého 'council; [Sp concejo (HP) 'council']
counsel’ ’

konserbatibo 'conservative' [Sp conservativo, -a (HP) ‘conservative; old-
fashioned'] -

kunsi' 'bolt, latch' [ <M1 kunci (W) < Hindi kufiji- "key' (I); not Ch (P)]

kunsintidér ‘'authority [Sp consentidor (HP) 'consenter; permissive person']
who permits illegal or unjustified actions'

 konsiyénsiya ‘'conscience’ [Sp conciencia (HP) ‘conscience']

konsyensya

konsiyérto 'concert(o)" [Sp concierto (HP) 'concert; harmony, agreement']
agreement' :

kqnsérte 'queen's escort [Sp consorte (HP) ‘consort, mate, compantion']
konsort (at festival)' [Eng consort]

konstitusyon  'constitution; [Sp constitucidn (HP) ‘constitution']
law, physique’

kénsul ‘'consul’ [Sp consul (HP) ‘consul']
konsulta ‘consultation' [Sp consulta (HP) ‘consultation; opinion']
konsumfdo 'wasted away; [Sp consumido, -a (HP) 'consumed; wasted; cxhaust-

“kunsumido  exasperated’ ed; burned out']

konsumisyén ‘exasperation; [Sp consumicidn (HP} ‘wasting-away']
kunsumisyon grief" '

konsqmo 'consumption; [Sp consumo (HP) 'consumption (of food, provisions)']
kunsumo  supplies’

‘konsuqé1o ‘consolation’ [Sp consuelo (HP) ‘consolation, comfort; relief,
‘konswélo cheer']

kontador ‘'meter (for [Sp contador (HP) 'accountant; purser, cashier;
- gas/water/etc)' counter; meter (for water, gas, or electricity)']

konténto ‘content(ed), [Sp cohtentq, -a (HP) 'content(éd), satisfied; glad']

kuntento satisfied’

kuntfl ‘warts tip (of)' [PHN *ku(n)til (BLP) 'wart'; dv kutil, Mi kotil]

k6ntrq 'opposing’ [Sp contra (HP) 'against; opposition: antidote']
kumontra / kontrahfn 'to oppose, go against’ ’
ikéqtra "to put or place (x) against or opposite another'
pakontra 'in an opposing manner’

kontrabando 'contraband’ [Sp contrabando (HP) ‘smuggled-goods; smuggling']

kontrabida 'villain' [Sp contravida (HP) ' villain; rascal']

kontrasenyas ‘'counter- [Sp contrasefia, -s (p1) (HP) 'password, watchword;
sign' mark; check (for baggage)']

kontréta 'contract' [Sp contrata (HP) 'contract, bargain, agreement']

kontrato [Sp contrato (HP) 'contract']

kontribusyon 'contribution' [sp contribucidn (HP) 'contribution; tax']

101



kontrobérsiya 'controversy; [Sp controversia (HP) 'controversy']
kontrobersya debate'

kontrobersiyal 'controversial’ [Sp controversial (HP)

kontrobérsyal / Eng controversial]

kontrél  'control’ [Sp/ Eng contro] (1r) ]

kontrolddo ‘'controlled' [Sp controlado, -a (HP) 'controlled']

kunwa'  ‘'pretense’ [SLz *kunwdri' (P) 'pretend’; Kpm kunwari®, Png
kunwari' konwdri; however, see Tg kunydri']

magkunwari' / pagkunwarian (v) 'to act in pretense (towards)'

kunyapit ‘climbing (up)' [PCP *kay()pet (PZ) 'cling-to'; Akl, Ceb kapyut;
Tg < *k<um>yapet (with sound-switching)]

kunyari' ‘pretense’ [Tg kun + yari' < Ml jadi 'happen' (Z), literally
"if it happened"]
kung 'if; at/during’ [PCP *kun (PZ) 'if'; Akl, Bik kun, Ceb kun]

kung buhay pa 'if (x) were still alive'
kung hapgn "during afternoons'
-kung gabi  'at night; during evenings'

kungkong (1) ‘pealing' [PMP *kunkun (B) [deep resonant sound]; Sundanese
(2) [percussion] kunkun ‘reverberating sound', I1k konkdnenl
(3) [bird] [PHF *ku(n)kun (B) [bird]; Paiwan (Fm) kukun]
(4) *stocks" [PMP *Kkunkun ?DY) ‘grasp, hold-tight', Akl kunkun]

konggregasx6n 'assembe; [Sp congregacion (HP) 'congregation, assembly;
kongregasyon religious fraternity']

konggreéfsta ‘congress-  [Sp congresista (HP) ‘congressman; congresswoman' ]
kongresista man'

konggtéso 'Congress' [Sp congreso (HP) ‘congress:; assembly']

kongréso )

kooperasyon 'cooperation' [Sp cooperacion (HP) 'cooperation']

kooperésyon [Eng cooperation] ‘

kupa' 'joined-together' [PCP *kupa'.(Z) 'join (in/together)'; Ceb kipa']

kdpang (1) [tree] [PPH *kipan (LZ) Parkia roxburghii; I1k,Han kupan]

(2) [weight] [ <M1 kupay (2) [smaTl-shell; measure of weight]?

kupdas ' faded' [PHN *kupas (DLP) 'peel; come-off'; Ceb kupas 'lose

kumupas (v) aroma', M1 kupas 'shelling; peel-off']

kupkdp ‘'held/protected" [PMP *kupkup (BCDFY) ‘hold; embrace', Fiji kukuva]
kupf' 'folded, creased' [PCP *ku(m)pi' (LPZ) 'fold-flat'; Tsg kuppi', kumpi']

kupfng ‘'irregularly- [<In kupin 'ear(drum)' (Z)]
shaped (ear)'
kupfs 'shrunk(en)' [PPH *kupés (PZ) 'shrink; deflate'; Bik,Ceb,Han,Hil
: | kupus, Png kupes]
kapit '‘pilfer(ing)’ [PHN *kipft (BLPZ) 'press/fold-together'; cf: Kpm
mangungupit ‘pilferer' kupit 'slit-eyed', 11k kuppit 'ﬁ1attened sideways',
mangupit (v) Ib kupit 'knock-kneed', Ceb kupft 'extort' Tg has

semantic development 'to take from folds/pocket' ]

102



$trt——— e

. kura

kiro'

kupén 'coupon;
bond-paper'
képra ‘copra’

kopya 'copyb duplicate’
kumopya / kopyahin (v)
'to make a copy

ikopya

kupya' ‘'iron-helmet;

hat'
'parish-priest’
kurd?
kurdles

‘corral; fence'
'coral-stone’

kurdp 'wink (eye)"

kuratsa  [folk-dance]

kuraca
kurba
kurbado
kurbata

kurkubada
kurkubado  crooked’

kordéro 'lamb; sheep'
kordon 'cord(on);
kurdon  girdle’

koréa ‘'machine-belt’
kureéa

koreksiyon
koreksyon

‘curve'

‘curved'

"necktie’
"humpbacked;

p

koréo 'mail, post(age)'

koreo
kuriput
kﬁrit,
kuritan (v)
kuritas ‘'bandaid’
korného ‘dogwood tree'
, 'opinion’
kuruin, 'to consider’
kakuruan

'miserly’

'correction’

"tiny pinch (of)'

[Sp cupon (HP) ‘coupon, chect, stub']

[Sp copra (HP) 'hemp-plant']

[Spcopia (HP) 'copy, imitation; abundance']
[Sp copiar (HP) 'to copy']
for (x)*

[ <M1 kopiah 'hat' < Skt kupya- (I) ‘any metal
but silver or gold']

L[Sp cura (HP) 'cure; curate, priest' ]
[Sp corral (HP) 'yard, corral']

[Sp coral (H) 'coral', -es (p1) 'coral beads';
not So corrales (P)]

[CPh kuddp (C) 'blink, wink', Ceb kurdp-2 "flicker';
pos < M1/In kejap, note Tsg kujap (Z)]

[Sp cucaracha (Z) 'cockroach'; MexSp cucaracha (HP)
[folk-dance]; Ph languages have shortened the form]

[Sp curva (HP) 'curve']

[Sp curvado (H) ‘curved']

[Sp corbata (H) 'necktie; cravat; colorfuyl scarf']
[Sp corcovado, -a (HP) 'hunchback(ed)']

[Sp cordero (HP) 'lamb; Tambskin']

[Sp corddn (HP) 'cord; braid; cordon, line of
soldiers']

[Sp correa (HP) 'leather-strap; resistance']

[Sp correccicn (HP) 'correction; correctness']

[Eng correction] .

[Sp correo (HP) 'mail; mail service; postman;

post office']

[CPh *kuriput (P) 'stingy, miserly'; Ak1,Ceb,Mar]
[CPh *kudit (PZ) 'pinch'; Ceb kurft; see Tg kurdt]

[Eng Curitas (brand name)]
[Sp cornejo (HP) 'dogwood’ |

[ <In/dv kédo (Z) /or/ PHN *kedu' (Z), although
Hendon (1964) proposed a PHN *kedew]

'expressed opinion’

kurdk [tender sound of fewi! [PPH *kudik (L) "puling of fowl'; Ibg kudy']

kordna |

moon-haio'
koronasyon
koronésyon

‘crown; garland;

'coronation’

[Sp corona (HP) '‘crown; wreath']

[Sp coronacion (HP) 'coronation']
[Eng coronation]
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koronél ‘'colonel’ [Sp coronel (HP) 'colonel']

kurés ‘cross; [Sp cruz (HP) 'cross'; see also Tg krus]
kurus  crucifix’
kurusan 'to make a cross mark on (x)'
kurot 'pinch(ing) [PHN *kezit (BCS) 'pinch'; Mar kedot, Sighi kujet]
kurutin (v)
kérporal ‘corporal [Eng corporal; note Sp cabo (military position)]
korporqsydn 'corpor- [Sp corporacion (HP) "corporation’']
korporéesyon ation' [Eng corporation]
kursilyo [religious- [Sp cursilio (HP) 'short-course', diminutive of
course | Sp curso 'course, direction, study']

kursilyista ‘'one who has attended a Catholic revival course'

kirso 'course (study);  [Sp curso 'course, direction, study']
major-subject’
kurso ‘diarrhea’ [pos Sp curso ‘course, direction', with shift of
magkurso (v) meaning “passing straight through body" ]
kursuhin (st.v)

kursunada ‘liking-for; [Sp corazonada (HP) ‘presentiment, foreboding;

preference’ hunch; impulse of the heart']
kurta 'curdled’ [Sp cortar (HP) 'to cut (off/out)s interrupt;
makurta (adj) gossip; sour, curdle (of milk)']
kurtap]@na [knife] 4 [Sp cortaplumas (HP) ‘penknife'; note loss of -s]
kortaplama
korte (1) 'shape' [Sp corte (HP) 'cut(ting); fit, style; royal court;
(2) 'court' . Mex-Sp corte 'court (of justice)'
kortesiya ‘courtesy' [Sp cortesia (HP) 'courtesy, politeness']
kortina ‘'curtain(s) [Sp cortina (HP) 'curtain']
kurtina

kdrto (1) ‘short-pants'  [Sp corto (HP) 'short:; scanty; bashful']
(2) 'shy, bashful’

kurukutok ‘coo(ing)" LPCP *kurutkutdk (P) [call of hen], Ceb kurukutdk;
probably onomatopoeic form]

kohyénte 'current; [Sp corriente (HP) ‘running, flowing, fluent; usual,

kuryénte  numbness' common, ordinary; current; flow; course']

kisa' ‘'initiative' [SLz *kisa' ¢LP) 'voluntary'; Bik, Kpm kisa*]

kusaL 'volungary'
magkusa' / kusa‘'in 'to do (x) voluntarily'

kuskds ‘scrub, rub’ [PHF *kuskus (BFLPTZ) 'scrape'; Ib kukus, I1k kuskus]
magkuskos / kuskusin (v)
kuskus-balingos (fig) 'too much attention to uctails; trouble (from gossip)’

kusfna' ‘'kitchen' [Sp cocina (HP) 'kitchen; cuisine, cooking']
kusinéra 'cook, (f) [Sp cocinero, -a (HP) 'cook, chef']
kosingra chef'

kusinéro & (m)

kosinéro A
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kosinilya [pump-stove]

. £
kusinilya

[Sp cocinilla (HP) 'small stuve']

kusfng [coin: 1/2 centavo] [Sp cinco (W) 'five' (with sound-switching) ]

kusot ‘sawdust’
kusot ‘crumpled’

kostil 'jute sack'
kustal

kostumbre ‘custom;
kustumbre  tradition'
kostura ‘'sewing;

kustira cut (of dress)’

kosturéra 'seamstress'
kusturgra

kosturgro 'seamster’
kusturéro

kita' ‘fort(ress)"

kutkdt 'scratching,
digging'
kutkutin
kuting ‘'kitten'
kitis ‘'skin (surface),
complexion'

kutiyam [smith's work/
kutyam  shaping board]

kito 'louse; lice'
kdtuhin
kutuhin (v)

adj) 'infes-
ted with lice'

[Hok ku 'to saw' + sut 'dust’ (GM) ]

[SLz*kusdt (LP) ‘rumple'; Sbl kuhdt, Kpm kusidt;
pos <Ml kusut ‘tangled; difficult']

[spcostal. (HP) 'sack']

[Sp costumbre (HP) 'custom; habit']
[Sp costura (HP) 'sewing; stichinyg; seam']

[Sp costurera (HP) 'seamstress']

[Sp costurero (HP) 'sewing table/cabinet; sewing-
box; sewing vroom']

[ <M kota (W) < Skt kota-/ kotta- 'fortress' (1)]

[PHN *kutkut (BLPSZ)"c1aw; scratch; dig (into)';
WBM kutkut, Ik kotkoten, Ib kukut]

"to pick off with the fingernails or claws/talons'

[PHN *kutfy (BLPZ) ‘cat'; Ik kotfn, M kucin]
[Sp cutis (HP) 'skin; complexion']

[Hok ku 'to saw' + tiam 'board’ (GM) ]

[PAN *kiCu(H) (ACDFLNPSTYZ) 'louse'; Pazeh (Fm)
kusu', Bunun kutuh, Tonga kutu]

hingutuhan 'to remove Tice from (x)'
hingutuhan 'mutual removing of lice'

kutéb 'palpitation:
_premonition’
kutuban

Kutdg 'throb'

kuton ‘pleat’
kutunan (v)
kutun-kuton 'pleated’

kutds ' knuckle-blow'
kutusan (v)

kutsdra 'tablespoon’

kutsarita - 'teaspoon’

kutsardén 'soup-spoon'
kutsay 'leek'

Allium odorum

[PCP *kutub (LPZ) 'pulse; feeling'; Ceb kutib-2
"throbbing', Han kutub ‘desires, plans']

‘to have a premonition'

[PHN *ketug (DL) 'beat, knock'; M1 kétok 'to rap’]

[PPH *kutin (LP) 'folded-clothing's 11k kotdn 'jac-
ket', S-L kuton ‘waist underclothing']

[PNP *ketds (LP) 'hit head with one's knuckles',
Kpm kutus, Png katos]

[Sp cuchara (HP) 'spoon; scoop' ]

[Sp cucharita (HP), diminutive of cuchara]

[Sp cuchardn (HP) 'large spoon; ladle, dipper']
[Hok khu 'name of plant' + chai 'vegetable' (GM) ]
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kotse 'car; coach;

koce automobile’
kutsflyo 'table knife'
kuciiyo

kutson ‘mattress;
kucon cushion'
kutsikutsd ‘'idle talk'
kucukuco

kuwa' 'puppy, cub’
kuwaki' 'odd-number’
kuwako 'tobacco-pipe’
kuwadérno ‘notebook’
kuwadra ‘'stable, stall’
kuwadrado 'square'

kuwadro 'picture-frame;
scene; painting'

[night-owl]

kuwdho [card-game]
magkuwaho (v)

[filler-word]
(v)

"forty'
"Lent'
‘quarry’

kuwago

kuwan
>
kuwanin

kuwarénta

]

Kuwarésma
kuwari
kwari

kuwdrta

kuwa1ta’
makqurta
mangwartq
kuwartahin

kuwarto
kuwatro 'four'
kuwatsdy [quarry-pick]

"money’

"room'

kuwéba ‘cave; cavern'
kuwékong 'pimp’
kuwekyam [meat-ball]
kuwélyo ‘'coliar'
kuwénta 'computation;

account, bill'’

[Sp coche (HP) 'coach; car; taxi']
[Sp cuchillo (HP) 'knife; gore (in a garment)']
[Sp colchon (HP) 'mattress’']

[ <Ml kocoh (Z) 'fussiness; haste'; note Ceb
kutsukutsu ‘fuss, ado']

[SLz kua' (P) 'puppy'; pos related PSP kiha' (CLPZ)
‘get, take' ("one taken from litter"); Kpm kwa']

[Ch ko 'standing alone' + ki 'anything' (M)]

[This form, plus a Xsuwaku are widely distributed
among Ph languages (LP), possibly Ch, but no forms
have thus far been identified.]

[Sp cuaderno (HP) 'notebook, memorandum book']
[Sp cuadra (HP) 'hall, large room; stable; ward']

[Sp cuadrado (HP), past participle of cuadrar ‘to
square; please; conform'; cf: Sp cuadro 'square;
picture; scene; frame; flower-bed']

[PPH *kulaGu (LP) [owl], Kpm kulayu]

[Ch khoa 'to see' + -0 (particle expressing the end
of a game) (M)]

[PSP *kuan "what-you-may-call-it" (BCOLPYZ); Akl,
Ceb kuwan, Msk kuwan, Mar koan]

[Sp cuarenta (HP) 'forty']
[Sp cuaresma (HP) ‘Lenten season']
[Eng quarry]

[Sp cuarta (HP) 'fourth (part); handspan']

‘rich, moneyed'
"to exact money (by doubtful means)
'to convert (x) into cash'

[Sp cuarto (MP) 'room; quarter; one-fourth']
[Sp cuatro (HP) 'four’ |

[Hok khua' 'broad® + chui 'mouth’ (GM) "broad-
bladed pick used in quarrying"]

[Sp cueva (HP) 'cave; cavern; cellar']

[Hok kue 'fowl, hen, cock' + kon 'male’ (G)]

[Ch kwe 'chicken' + kiam 'cocoon of silkworm' (M)]
[Sp cuello (HP) 'neck; collar']

[Sp cuenta (HP) 'calculation, count; bill']
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kuwénto ‘tale, story' =~ [Sp cuento (HP) 'story, tale']
magkuwento / kuwentuhan (v)

kuwérdas ‘watch-spring; [Sp cuerda, -s (p1) (HP) 'cord; watch-spring; chord']

¥

chord, string’

kuwestiyon 'controversy;

kuweéstyon question'

kuwintas ‘'necklace’

kiwis ‘'quiz, test’

kuwitis 'skyrocket
(fireworks)'

kuwota 'quota; fee'
kwota

kiya ‘'elder brother'

kuydkoy [game: moving

dangling feet]
kuydpit ‘'clingin
(of vine?'

kuykdy 'digging (with
hands or paws)'

kdyo' ‘'plaster applied
kdio' to boils' : :

kiyog  'crowd, company’

kuyumdd 'baby-louse"’

kuyumpfs 'deflated;
t crumpled’

kuyumds 'held tight
in fist/palm’

[Sp cuestion (HP) 'question; controversy; problem']
[Eng question]

[Sp cuenta, -s (pl) (HP) 'bead (of rosary or neck-
lace)']

[Eng quiz]
[Sp cohete, -s (p1) (HP) 'skyrockot; rocket']

[Sp cuota (H) 'quota; dues, fee' /
[Eng quota]

[Hok ko 'elder-brother' + -a (noun suffix) (GM)]

[PPH *kiyakuy (PZ) 'to and fro'; Ilk kuyyakuy 'move
the legs forward and backward while sitting down',

- Ceb kuyakiw 'wag back and forth']

[PCP *kuydpet (Z) 'cling/stick-to'; Ak1, Ceb kuyaput;

Pl

see also Tg kunyapit]

[PPH *kuykuy (PZ) 'dig with bare hands; scratch’;
Ceb kiykuy, ITk kuykdy]

[Hok ko 'ointment' + i0' 'medicine’ (GM)]

[PPH *kuyug (CLPZ) ‘accompany'; Bik, Ceb, Han, [1k
kuyug]

[PSP *kayumad (Z) 'newly-hatched Touse'; see Tg
kayumad, with assimilation of *a to following u]

[See Tg kumpfs; this form probably has SLz *<ay>
infix (*k<ay>umpes), with assimilation of *a to
following u] .

[See Tg kumds; this form probably has SLz *<ay>
infix (*k<ay>umus), with’assimilatioq of *a to
following u; cf: S-L kurdmus, Tg kulimos ]
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